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'படெரொஸெல்‌" என்றொரு திருசுசொல்‌.- தரிய்யவனை 
மன்னனுக்கும்‌ தாரக ம௩திரம்‌! மபதலால்‌ (பெரோ வெல்‌! 
ஒாட்டிங -- எழிமாடும்‌ வண்ணங்களில்‌, இளஞ்‌ சாயல்களில்‌ 
திசையெட்டும்‌ வென்றிட்ட டிசைன்களில்‌ வருகுது. 
கிபபிலா ஆடவ மாமணிகளுக்கு உறவுசொல்லும்‌ ஷா்ட்டிங்‌ ! 
உயர்தாக காட்டன்‌ மற்றும்‌ போலியெஸ்டார இழைகலக்த 
பழமுதில்லா நெசவு! 


1றாத்லவாாவ்‌ ஆராதனம்‌ 





த்பார்கரிருவங் பிக்க 





ப்‌ டக நடக 


ப்‌ டாக்‌ கல ்‌்‌ 





எப்போதுமே உங்கள்‌ கயோடிருக்கட்டும்‌ தப்பாத துணையான களிக |! 


பகறுந்ே தர டும்‌ வாழ்வின்‌ பணியான கணங்களை விர கிதாப்‌ மாாக்கிக காப்பி. 


கிணை டநமுகள்‌ கண்பு எனி திற்பதத்கே. 
"இயக்கு னந்த வம்‌ சடக்‌" என எழுககவே ஆகுமா களிக காரியத்‌ த்ருதி 
பாய்ந்தது, உண்ண குவற்குது, க்யான்‌ எளிது கிக்களயிககது, 


ச 12ம்‌ பிலிம்‌ ரோல்‌ ஒவிெவொன றுக்கும்‌ பெரிது பெரிதாக /0 ஐ செமி. 
படங்களைப்‌ பெெறுமிராகள. 


ஜு சிற பானட்துா (ரு கயஈாகு தாது று, ப்பாரட்ரொயட மஇெல்ணிபை- 
-பளாஷ்கள்‌ ஆலியவை மேற்கொண்டு தனினிலைக ௬௧ கிடை கரும்‌ 


2ன்சதி சிதளிவான பிரிண மகளுக்கும்‌ எனலைசாதுமண்டுகளுககும 
ல்ண்‌ டிப்புடன கோருளிா ஆ கூபா -$க.ங்கிரட மபோட்டெத டி. ன்கூூனு 
அனும்திபெற்ற எல்லா ஆக்பா-கேவார்ட்‌ விற்பனையாளர களிடமும்‌ 
வ்்டங்ரும்‌, 
ண்குபா-மிகவார்ட கமி விவா கந்ன அவாகளின கூட டுறுியவாடு 
நற்‌ தயாரிய்பேோர்‌ தி கியூ இரு.தியா இண்டன்டரவ்‌ விட்‌. 


ஏகபோக வினியயபாகஸைதாக ன்‌! 

ஆகபா-கேவார்ட்‌ இந்தியா லிமிடெட்‌ 
பமபாய “கியூ டெல்லி கல்கத்தா - சென்னை, 

இ புகையபட சாதனங்களின்‌ தயாரிப்பானர்களான அகபா -கேவார்ட்‌ 
ண! பன்டசெவொப! விவாருதன்‌ ஆல்யோரின்‌ ரிஜில்டாடு டியோழு பாராக்‌. 
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அரிசிக்‌ ர ட்யா 


ஆக்யர்‌ களிக. 
இக றியா ன்னை உணணனதப 
புகழ்பெற்ற காவிரிக்‌ 


ரப்‌ ட 
றக ரப க டாடா, 





உ ௮ பசியைப்‌ பெருகு வர்‌ தாடு மட்டுமின்றி, உண்ணும்‌ மிகையான 

உணவ மங்கிய வளர்ச்சியாக மாற்றுகிறது இன்கரியின்‌ டானிக்‌. 
காரணம்‌, உங்கள்‌ குழர்தை சாப்பிடும்‌ பாதகி சித்துக்களை 
மேம்படப்‌ பயன்படுதிதிக்கொள்ளும்‌ அதிமுக்கியமான 

அமிேே அமிலம்‌ அதில்‌ அடங்கியுள்ள இ. 

கி பெரிய குழந்தைகளுக்கு இரும்புச்‌ சத்து அடங்கிய 

இன்க்ரிமின்‌ ஸீரப்‌ -- 178 மிலி & 57 மிலி. இனங்‌ 
குழர்ள்தகளுக்கு இன்கரியின்‌ டிாராப்ஸ்‌ எ 10 மிலி. 





பானிக்‌ எல்லா மருந்துக்‌ கடைகளிறும்‌ கிடைக்கின்றன. 
வில ட்ரம்‌ 5௩ ரசம்‌ ஏ உ ன்மெரிக்கள்‌ ஐயானளுமிட்‌ கம்பெனியின்‌ ரிதிஸ்டர்டு டிோடு மார்த்‌ 
ஊாடா எப்‌ டமி | 


_ஃஆ... பின்னல்‌ இர௫ுத்திறவங்க மட்டும்‌ கான்‌ சான்‌ கூட 
ஞி அிகாயாட வாலாம்‌ ! 

















ம்‌ ப ர்வ ய்‌ ரர்‌ 
சிந்தா விவரம்‌ : 

தனிப்‌ பிரதி விலை 30 காசு 
ஒரு வருடம்‌ ரூ. 71-00 
ஆறு மாதம்‌ ரூ. 3-0 
இலங்கை ரூ. 9-00 
(லங்க நாணஙயய்படு] 
இதர நாடுகள்‌ 1800 


। /சத்தாத்‌ தொகையை மணியார்டர்‌ அல்லது 
| நளி ரன்‌ [்‌ டச்‌ நனி | | ்‌ னடா ௫ ஆஸ [] 
என்னை யால மாற்றக்கூடிய [1 42 ஈ ண்ட 

4 ப பக ்‌ நி... அ தஹ்ரார்‌ 
பி. ஈஈப்ட ஈறலம்‌ அணுப்பினவைக்ரும்படி பக்டட்டுக 
ம்‌ நிர ணா ஃகள்ம்‌ பிய்‌/ ன்‌ ப்‌ * கரவை ந்‌ ச] ரி ம ற்‌ பப்‌ 

அணுப்புவனகுத்‌ கவிர்ககிவும்‌ ] 





றட ஈம்டடன்‌ வினாயாடி( 


ன்‌] 


உயிர்களிடத்து அன்பு வேண்டும்‌ - பெதெய்வம்‌ 
உண்மையேன்று தானறிதல்‌ வேண்டும்‌ 


ண ப்ர நற்‌ | 


இ 


கண்ண இ 


இதோ ஒரு மழலைச்செல்வம்‌! 
நாளொரு மேனியும்‌ 
பொழுதொரு வண்ணமும்‌ 
வளர்ந்து வருகிறாள்‌ 

தமது மகள்‌ எவ்வாறெல்லாம்‌ 
இருக்கு வேண்டும்‌ என்று 

। கனவு சுண்டுக்‌ கொண்டிருக்கிறாள்‌ 

பக்தி பெற்றெடுத்த தாய. ] 


உங்கள்‌ 6 வருமானத்தில்‌ ஒரு கடள்டை 

மரீர்த்து வையுங்கள்‌. வட்டியுடன்‌ | 

கணிசமான தோகை... அவளது எதிர்‌ | 

காலத்திற்கு உதவட்டும்‌! அன்னையின்‌ 
கனவு நனவாகட்டும்‌ 


கறார்‌ வைஸ்யா பாங்க்‌ லிட்‌, ' 
ஐஜவஹா பஜார்‌ ....... கரூர்‌. | 













ஊச நயயூய(0॥ ஈய பாரா, பியாபகாயபா படா உட அவி 
ணன்‌ 120 [4 5-0 80௧50 ங்கும்‌, ரரி கறுார்த-1, 0511) எட இனை 









ர ட பப! ர்‌ | 1. ரி னாம்‌ ்‌ வ்‌ மட்‌ ன்‌ ல்‌ ்‌ 4] ்‌ ம்‌ ்‌ ல ்‌ 
இனம்‌: மனத்‌ த்தில்‌. ர கும்‌ கோபம்‌ ஆறுவது : தணியத்தக்கது.. கபன்‌ 
ர கோபக்‌ இயை பய இரப்ப பாறி இல்லாக்‌ பட்டாள்‌: அது மனைத்‌. துன்ப்ப | 
த வதமனலாமன்‌ தன்னையும்‌ சுடும்‌, அதாவது துன்பப்பருத்தும்‌.. குடும்‌. த்தி. | 
இரண்‌: சனராாருடனும்‌ சரியாக வாழ, கோபத்தைக்‌ கணிப்பது மிகவும்‌ பதம 


இயல்வது புட பவ ட பக 
இயல்வது: . உன்னால்‌ செய்யக்‌ கூடிய தரும. காரியங்களை. 2 கரவேல்‌: மறைக்‌ 
க்கே. அதாவது ப்ரபா பப்பா பப்த்‌ இட்டப்‌ இபுனு விடாதே. 
பிறருக்‌ பி செய்யக்‌ கூடிய உ சுவியை முடியாது என்று செசொல்‌ ன்பதிம்‌ ராதே. 
சுடவுள்‌ : உனக்குக்‌ மிகொழுத்திருக்கும்‌: சக்நின்ய அறிந்துகொள்‌... அறுத்து முயற்சி 
ரட்ட த்‌ பட தட்ப தப்பா படத 2 இல்லை என்று. நினைத்துக்‌. ட்ட்ப்‌ ப்ட்‌ 
பக்‌ அத | | | ்‌ 
| ப வது விலக்கேல்‌... 
பட நத யய ஒருவருக்‌ குக்‌ மகாடப்பனத்‌, ந்‌ விலக்கேல்‌ :. ம் டுமே. புகுந்து 
கொட்‌ ரமல்‌ தடுக்காதே. 


த] ட.யாதுா 'விணன்ோல்‌. 


ப உடையது:  உன்னிடக்கஇல்‌.. பிருப்பணதை - உன்னுடைய “பெப்‌ ர்ருள்‌, சவ்ன்‌ 
[.! ற்குணம்‌ பண்ட பிக ப ப்பாற்பாறு பட்டா] மின பு ட்டி தப கட்ட இரா பகா 
ர ட ப்பை பதிய ப்ட்றத புண்ப சொல்லிக்‌ கொள்வது. நகைப்புக்குக்‌ 
காரணமாகும்‌. பம பட்டபின்‌ மிசால்லிக்‌ கொள்ளுவதும்தகாது.. அடக்கும்‌ 
வேண்டும்‌. உன்னிடமுள்ள மிபாருள்‌,. சல்லி, நற்குணம்‌ ன்றும்‌. பிற்‌ 
ருக்கு உத்‌ பக்‌ செயல்‌ எழியாக அறியச்‌. செய்ய. அவண்டும்‌.. ம்‌ 





பூயாரம்‌ 


கண்டணேட்டத்‌ துள்ளது 
உல௫யல்‌ அல்லார்‌ 

உண்மை நிலக்குப்‌ போற 

என்கின்றார்‌ இருவன்ளுவர்‌ 


துவாபர யுசு முடிவில்‌ பனி 
தார்களிடம்‌ அறீதிகள்‌, அக்கிர 
மங்கள்‌, செகொடுமைகள்‌. முதிய 


இங்குகன்‌ கூடிக்‌ கோர தாண்ட 
வம்‌ செய்குண்‌ . 

மக்கள்‌ பண்பாடு இன்றி அறு 
முதறுி வழுவி, மறெெறி தழுவி 
வாழ்ந்தார்கள்‌! பாவப்‌ படுகுழி 


யில்‌ அபம்ந்தார்கள்‌. அவங்கள்‌ 
தெஞ்சில்‌ வஞ்சமும்‌, வா க்ங்்ல்‌ 


பபாய்மையும்‌, செசெய்கை ப்ரி ல்‌ 








கொலை களவுகளும்‌ நிறைந்இருற் தன. அதனால்‌ 


அன்பு, அருள்‌, உண்மை, ஒழுக்கம்‌,  இவ்ம்‌, 
கருமம்‌ முதலிய தற்பண்புகள்‌ மறுந்து 
ஓழிந் கன. 

இத்தகைய குணக்‌ கேடர்களின்‌ பாவச்‌ 
சுமையைத்‌ தாங்காது பூகேவி டிபரிதும்‌ 


துயாம்‌ அடைந்தாள்‌. 


பலமின்றி நங்கிய நிலமடந்தகை பசு 
வழிப வடன்‌ சத்திய உலகஞ்‌ சென்று பிரமனின்‌ 
மலரடியைத்‌ ுதாமுது அழுதாள்‌. 

**ஸ்நிறாம தேவரே! இயவர்களின்‌ பாவச்‌ 
சுமையைத்‌ கா. ங்கமாட்டாமல்‌ துவிக்கின்‌ பூறன்‌. 
கருணை புரியும்‌'* என்று முறையிட்டான்‌. 


பிரமதேவர்‌ பூ தேவியை அழைத்துக்‌ 
காண்டு தேவர்கள்‌ _ புடை கூழ்ப பாற்கடல்‌ 
சென்றார்‌. பாற்கடலில்‌ கார்க்‌ கடல்போல்‌ 


அரவணையில்‌ அரிதுயில்‌ புரியும்‌ நாரணனை 


அருணயந்‌ தறிஞர்‌ போற்றும்‌ 
அண்ணலே போற்றி; ஞானப்‌ 
போருணயம்‌ புகுதும்‌ வேதம்‌ 
புகழு மெய்ப்‌ போருளே யோறி்நி 
கருண மங்‌ க்யாகள்‌ பார்வை 
சார்தராத்தவர்‌ காறுங்‌ 
கருணையங்‌ கடலே போறிறி 
கருமுகிற்‌ கொழுந்தே போற்றி 
என்று துதி செய்து தொழுதார்கள்‌. 
சருனிய நாராயணர்‌, **பூமேவி! 
பூதவர்களே ! தாம்‌ கோகுலத்தில்‌ 


பத்க்‌! 
பீரம்‌! இ! 





கோபாலனாகை அவகரிப்போம்‌. பூபாரந் இர்ப்போம்‌, அம்‌ 
சற்க”" என்று அருள்மொழி பகர்ந்தார்‌. 


யதுகுலத்தின்‌ பருமை 


ட்டு பண்றப்ப 
வார்கள்‌ சந்திர குலத்தில்‌ தோன்றினார்கள்‌. ஸ்ரீ கிருஷ்ணர்‌ 
யதுகுலத்தில்‌ அவதரித்தார்‌. என்ன காரணம்‌ 2 சந்திர 
கலத்துப்‌ புகழ்பெற்ற வேந்தனுகிய யயாதிக்கு ஐந்து புகல்‌ 
வார்கள்‌” யது, துரவு, இ்ரு ஹ்யூ. அனு, முனு என்று போர்‌ 
பெற்றவர்கள்‌, 
யயாதிக்கு சுக்கிரருடைய சாபத்தால்‌ கிழப்‌ பருவமும்‌ காச 
நோயும்‌ உண்டாயின. சுக்கிரருடைய அருளால்‌ அவற்றை விருப்பம்‌ 
உள்ளவனை தன்‌ மக்களிடம்‌ தந்து அவர்களின்‌ பிளனய வடிவப்‌ 
பேறும்‌ சக்தியும்‌ கிடைக்குது. 
யது என்று மூத்து மகனை அனழத்து, "பாகனே! எனக்கு பின்னும்‌ 
உலக வாழ்வில்‌, இன்பத்தில்‌ உவர்ப்பு எய்தவில்லை. ஆதலால்‌ எனக்கு 
வந்த இந்த முதுமையையும்‌ காச நோயையும்‌ நீ பெற்றுக்‌ 
கொண்டு, உன்‌ இளனமயை எனக்குக்‌ கொடு, பிறகு இன 
மைனயை நீ என்னிடம்‌ பெற்றுக்‌ கொள்‌. அவ்வாறு செய்வா 
யாயின்‌ என்‌ அரசு முழுவதும்‌ உனக்குத்‌ தருவேன்‌" என்றான்‌. 
ஒழுக்கமே கூயர்ந்தது. என்‌ இளமையைப்‌ பிதாவுக்குத்‌ 
தந்தால்‌, என்‌ இன்மை என்னப்‌ பபற்ற தாயுடன்‌ மருவம்‌. 
அது அதிபாதகம்‌. ஆதலால்‌ அரசாட்சினைப்‌ பெபெறுவகதைக்‌ 
காட்டு லும்‌ ஒழுக்கம்‌ கதவராததுவே கூயர்வு என்று எண்‌ ணி, 
அனக வளிப்படையாகக்‌ கூறி நாணி, 
தன்‌ இளமையைத்‌ தர மறுத்தான்‌. 
கடை மகன்‌ பரு என்பான்‌ யயா 
இக்கு இளமையைத்‌ தந்தான்‌. ஆயிரம்‌ 
ண்டி யயாதி இளனமையுடன்‌ வாழ்ந்த 
பின்‌, இரும்பப்‌ பூருவுக்கு அவனது 
இளனாமனயத்‌ தந்து அரசும்‌ தந்தான்‌. 
யது அரசு பெறருது ஒதுங்கிக்‌ கொண்‌ 
டான்‌. இத்தகைய ஒழுக்கத்தில்‌ உறுதி 
கொண்டவன்‌ யது. அவன்‌ வழி வந்த 
குலம்‌ யதுகுலம்‌. அவர்களை யாதவர்கள்‌ 
என்பார்கள்‌. அவர்கள்‌ படைந்தஇருந்த 
தனுல்‌ இடையர்கள்‌ எனப்‌ பேர்‌ பெற்‌ 
ருர்கள்‌. ஒழுக்கத்தை உயிெனக்‌ 
கருதிய உயா்த்கு பண்புள்ள குலம்‌ யது 
கூலம்‌, அதனால்‌ பகவான்‌ யதுகுலத்தில்‌ 
கண்ணனாக அவதரித்தார்‌. [தொடரும்‌ 






































கோக்கோவுக்குசி 
சர்க்கரை சேர்த்தனர்‌ 


பீர்க்லேட்‌, மிட்டாய்‌, கேக்‌... பெயரைக்‌ கேட்‌ 
டரலே. வாயில்‌” நீர்‌ சுரக்றுஇல்லையா ர விட்டுக்கு 
விருந்தாளிகள்‌ வந்தால்‌ நீங்கள்‌ பார்ப்பது அவர்கள்‌ 
சுகயில்‌ உள்ளா பைனய, அகணுள்ளே (திருப்பது சாக்‌ 
லேட்டா, மிட்டாயா என்ற ஆராய்ச்சியும்‌ தவிப்புமாக 
மிற்கிறீர்கள்‌. கூங்களால்‌ இப்படி மிகவும்‌ விரும்பப்‌ 
படும்‌ சாக்லேட்‌, மிட்டாய்‌ நவை முதன்‌ முகனில்‌ 
எப்படிச்‌ செய்வப்பட்டன, நன்றுள்ள்‌ ோோற்றம்தான்‌ 
அ.இியில்‌ அவைகளுக்கு இருந்ததா 2 

பாரத மக்களாகிய நமக்கு, இனிப்புப்‌ பட்சணங்களைப்‌ 
பற்றி உலகின்‌ மற்ற மேசத்து மக்க ியல்லாம்‌ விட 
முன்னாலேயே தெரியும்‌. எனென்றால்‌ கரும்பையும்‌ அதன்‌ 
சு பயோகத்தைப்‌ பற்றியும்‌ பிதநாட்டவர்‌ நம்மிடமிருந்து 
தன்‌ அறித்து கொண்டார்கள்‌. ஐரோப்பியர்களு்கு 
முதன்‌ முதலில்‌ கரும்பை அறிமுகப்படுத்இயவா 
பரக்க வீரர்‌, மகா அமேக்சாந்தார்தான்‌. பார 
தத்தை வேற்றி கொண்டு தாயகம்‌ இரும்பிய 
அலெக்சாத்தரின்விரர்கள்‌ மைநாட்டின்றுினிக்‌ 
கும்கம்புகள்‌ எ ன்றுநுத்தியாவிலிருந்து பகாண்டு 
ப்பான கருப்பங்‌ கழிகளைக்‌ காட்டிஞார்கள்‌. 

கரும்பைப்‌ பற்றித்‌ பிதரிவதற்கு முன்னால்‌ 
மேலை நாட்டு மக்கள்‌ ஆதி காலத்தில்‌ தேனை 
யும்‌, சுவை மிக்க பழங்களையும்‌ கலந்து யிட்‌ 
டாய்‌ தயாரித்து வந்தார்கள்‌. “கரும்பும்‌ சார்கி 
சுரையும்‌ பழக்கத்துக்கு வந்த ம்த்திய காலத்தில்‌ போலை தாட்டா 
சின்‌ மிட்டாய்‌! ஹனி கேக்கும்‌, கார்க்கரை தடவிய மருது 
மாத்நதிரைகளான ஷுகர்‌ ப்ளம்ஸ்‌" களும்தான்‌. 


இந்து “ராகா பிளம்ஸ்‌” மாத்திரைகளை தோயாளிகள்‌ 
மட்டுமல்லாமல்‌ அசோக்கியமாயுள்ளவர்களும்‌ விரும்பிச்‌ சாப 
பிடவே, இவற்றை மருந்துக்‌ கன கணில்‌ விற்கும்‌ பழக்கம்‌ 
மாதி ொட்டிக்‌ கடைகளிலும்‌ விற்கவானார்கள்‌. சர்க்கரையின்‌ 
உபயோகம்‌ தெரித்தபிறகு எற்பட்ட "மிட்டாய்‌ 
என்பது இவ்வித மாத்திரைகள்‌ தான்‌. சர்க்கரை 
யின்‌ புகழ்‌ வர வரப்‌ பெருகலாயிற்று. 

இந்த பவேளையில்கான்‌ ஸ்பானிஷ்காரர்கள்‌ 
மதன்‌ அமெரிக்காவைக்‌ கண்டுபிடித்கார்கள்‌. 
அங்கு அவர்கள்‌ 'அஸ்டேக்‌ இந்தியர்‌ என்ற 






அ்ஸ்டக்‌ 
ந்‌ இயசின்‌ 


பானம்‌ 








செல்வந்தர்களின்‌ 


ங்ரேக்க வீரர்‌ 
கரும்போடு 


பழங்குடி மக்களையும்‌ அவர்களது கூடிப்‌ பறழாக்குமான 
சாக்லெட்‌ பானத்தையும்‌ கண்டார்கள்‌. கோகோ 
விகையிலிருந்து தயாரிக்கப்பட்ட கசப்பான , அவை 
ஊளக்காறட்டும்‌ ஒருவகைப்‌ பானத்தை அஸ்டெக்‌" பழங்குடி மக்கள்‌ 
அருத்தி வரதகார்கள்‌. ஸ்பானிஷ்காரர்கள்‌ அரத்குகி கசப்யுப்‌ பானக 
துடன்‌ சர்க்கரையைக்‌ கலந்து அகற்கு பினிப்பு சட்டு ர்கள்‌, 
சாக்லேட்‌. உதயமாயிற்று. இப்போது மங்கள்‌ பாளம்‌ பானமாகச்‌ 
சாப்பிடுகிீர்களே, "ச ஈக்லேட்‌ கட்டி" அது, நிதற்கு இரு நுறு வரு 
டங்களுக்குப்‌ பிறகே தோன்றியது, அதுவரை கைமிருந்து கோக்கோ 
பானமே பழக்கத்திலிருந்தது (மலை நாருகளில்‌, 






























சாக்லைட்டையம்‌,.. "காண்டி" எனப்படும்‌ மிட்டாய்களையும்‌ 
கவைக்கும்‌ தரு பணக்காரர்களுக்குக்‌ கான்‌ இருத்தது ஆளுயில்‌, 
அனிமரிக்காவில்‌ குடியேறியவர்கள்‌ சிக்கனத்தைக்‌ கருட "காண்டி 
தயாரிப்பதற்கு அவசரச்‌ சட்டம்‌ மூலம்‌ தடை, விரிக்கார்கள்‌. 
என்னால்‌ மிட்டாய்கள்‌ மிசு வீலை உயர்ந்து பேோருளாகக்‌ கருதப்‌ 
பட்ட காலம்‌ அது, மிட்டாய்களை ரகயமாக எட்டில்‌ ம்டடநிம்‌ 
தயாரித்தார்கள்‌... அந்த மிட்டாய்கள்‌ கையிலும்‌ வாயியும்‌ ஒட்டிக்‌ 
கொண்டு உபத்திரவம்‌ கொழு த்தன. 


இன்றும்கூட காண்டினயச்‌ கவைக்கும்‌ பழக்கம்‌ நாட்டுக்கு நாடு 
வேறுபடுகிறது. சஷ்யா்‌ “0.” அருந்தும்போது காண்டியையும்‌ அது 
துடன்‌ சுவைத்து ரசிக்கிறார்கள்‌. மக்க ்கோ நாட்டுச்‌ சிறுவர்களுக்கு 
மனிதன்‌ மண்டையோட்டு வடிவில்‌ சேய்த காண்டிகளைச்‌ கவைப்ப 
இல்‌ ஒரு தனி ஆசை, டபல்ஜியம்‌ சத்தில்‌ ஜிஞ்சர்‌ பிரட்‌ 
ளன்று ஒருவன்ச ரொட்டியை நிர ம்ணிதர்களின்‌ உ௱வத்துக்கும்‌ 
பேரிதாகச்‌ செய்து வைக்கிறார்கள்‌. இது ஒரு கேக்‌ போல, 


ொர்மனி தேசத்துக்‌ குழத்னதைகள்‌ முதல்‌ நகலில்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ 
போகும்போது அட்‌ பையால்‌ செய்யப்பட்ட “கோன்‌ சவில்‌ நினறையக்‌ 
காண்டிசளை - மிட்டாய்களை - நிரப்பிக்‌ கையில்‌ சிகொடுத்து அணுப்பு 
வார்களாம்‌. துருக்கியில்‌ வருஷத்தில்‌ - ஒரு. நாளைக்‌ காண்டி டே. - 
மீட்டாய்களைச்‌ சுவைக்கும்‌ இனம்‌ -: என்றே ததுக்கி வருகிறார்கள்‌. 
அன்று முழுவதும்‌ குழந்தைகளுக்கு அவர்கள்‌ சந்இக்கும்‌ பெரியவர்க 
ளிடமீருந்தெல்லாம்‌ மிட்டாய்கள்‌ பரிசாகக்‌ இடைத்துக்‌ கொண்டே 
இருக்கும்‌, ரீனா தேசத்தில்‌ மிட்டாய்‌ தடவிய ஆப்பினள்களை-- காண்டி 
ஆப்பிள்ஸ்‌” -- குழத்தைகளுக்குர்‌ சுவைக்கக்‌ கொடுப்பார்கள்‌. 


இப்போது மிட்டாய்கவிலும்‌ சாக்லேட்டுகளிவும்தான்‌ எத்தனை 
விதம்‌! எவ்வளவு சுவை, அப்பப்பா? ஆனால்‌ இத்தனையும்‌ கரும்பை 
உலகுக்குப்‌ பாரதம்‌ அனித்ததளுல்‌ தானே 2? 








வகு காலத்துக்கு முன்னே கிரேக்கு 


ய) ட்யில்‌ ன்பரு கணவனும்‌ மனைவியும்‌ 
வாழ்ந்து வந்தார்கள்‌. அவர்களுக்கு 
எரு மகன்‌ புிருத்தான்‌. அவர்கள்‌ 
ரரம்ப ரொம்ப எனழகன்‌. அன்றாட 
உணவுக்குக்கூட வசை யில்லாத அப்‌ 
படிப்பட்ட வறுமை. தம்பதி இருவரும்‌ 
தோய்வாய்ப்‌ பட்டார்கள்‌. மாணப்‌ 


பறுக்கையில்‌ இருந்தபோது அவர்கள்‌ 
தங்கள்‌ மகனை அருகே அழைத்தார்கள்‌. 
அவனிட ம்‌. அவர்களுக்கு ௪. யிர்‌, 
போல்‌ பற்மோர்களிடம்‌ மகனுக்‌। 
மதிப்‌: ரம்‌. ம்‌ யாதையும்‌ பாசமும்‌ பக்‌ 
யும்‌ உண்டு, 
மகனே! எங்கள்‌ யாயம்வு படு ய்ய 
பபோ௫ிறது. கனக்கு தாங்கள்‌ அடு, 
மாம்‌, அகிலம்‌, திராட்சைத்‌ தோட்டம்‌ 
எதுமே னவத்து வீட்டுப்‌ போபோ கவில்கலை, 
நாங்கள்‌ உனக்கு விட்டும்‌ செல்லும்‌ ரே 
ஆஸ்தி. எங்கள சட ய அசிரீவா தும்‌ 
நான்‌, அப்ப ரே ! ற! பண்ணைக்‌ நகையில்‌ 
ஏடுத்தால்‌ அது பொன்னாகும்‌! என்று 
௯ யிவிட்ப்‌, அத்த ஏழைப்‌ பயனுடைய 
பெத்ரோர்‌ அறுந்து பீடயா ர்கள்‌. 
அவர்களுடைய அர்கா யே அண்டி 
யாகக்‌ கொண்டு வாழ அரம்பித்தான்‌ 
அந்து ஏழைப்‌ பையன்‌. அவன்‌ தொட்ட 


பிகல்லாம்‌ துலங்கியது.  வாழ்க்னகையில்‌ 
முன்னேறினான்‌. பெபரும்‌ செல்வந்தனா 
ஞன்‌. எதைத்‌ தொட்டாறதும்‌ பொன்‌ 
ஊகும்போது அவன்‌ ஏனழையாகவா 
அமுது கொண்டருப்பான்‌? 

அனல்‌ செல்வம்‌ குவிந்த போதும்‌ 
அவன்‌ அமத்கான்‌ செய்கான்‌. ஒரு நான்‌ 
சன்‌ அருமை நண்பனிடம்‌ தனது வேதனை 
யைக்‌ கூறினான்‌. "எனக்கு ஓரே குழப்ப 
வற்று கஙலையாசுவும்‌ பஇரருகிறிறுது. 

ஒரு காலத்தில்‌ நான்‌ ஏதுமற்ற அநானக 
யாக இருந்தேன்‌. ன்று எல்லாம்‌ 
பண்ட த்த ஈமாஞாக இருக்கிறேன்‌. நான்‌ 
எதைச்‌ செய்தாலும்‌ அது வெற்றி பெறு 


ருது. பரிறருக்கு நஷ்டம்‌ எற்படும்‌ 
காரியங்கள்‌ எனக்கு லாபமாக (அருகி 
கின்றன. ததத ம்‌ என்றால்‌ என்ன 
என்றே எனக்குத்‌ அதரிந்ததில்லை. 


ஆனால்‌ இத்தனை அடுருஷ்டமும்‌ ம௫ழ்ச்சி 
யும்‌ இடீரென்று எதாவது துக்கமாக 
படியோ என்று கவலையாக பருக 
இருது. ஆகவே எதாவது ஒரு காரி 
யம்‌ செய்து அடில்‌ கோல்வியோ நஈஷ்‌ 
டபீமா அடைய வேண்டும்‌ என்று 
அளனசப்படுங்பறன்‌. ஆனால்‌... எணகுசி 
மசய்து எப்படி நஷ்டமடைவம்தன்று 
மிதரியவில்லை, "* 





அண்டி மா 


| இரக்க நாட்டு ராடோடிக்‌ கதை 





அலவன்‌ நண்பன்‌ சிறிது நேரம்‌ 
இந்தனை செய்தான்‌. பிறகு, ட 
“எப்படி நஷ்டமடைவது என்ப பரணர்‌ |] அமை 
தற்கு நான்‌ ஒரு வாழி கொல்லுகி ப்ச்‌ ர | 
றேன்‌. பேரிச்சம்‌ ப ஹாக்க்ள்‌ி ரிப்‌ க 
எங்கிருந்து வருகின்றன?" என்று 
ட்டர்‌ நண்பன்‌ . 
நரி எ௫ய்து நாடீடிலிருந்து ஈர 
என்று பஇலனித்தான்‌ மானான 


க தந்்க நாட்டில்‌ இடைக்‌ 


சூம்‌ பேரிச்சம்‌ பழம்‌ அத்குனை 
யையும்‌ வாங்கு. அவைகளைக்‌ 
கப்பலில்‌ ஏற்றிக்‌ கொண்டு எடப்‌ 
த்‌. பயோ. அங்கு: போய்‌ 

























றங்கியதும்‌ ஒட்டகங்களை 
வாங்கு. அவைகளின்‌ மீது பேரிச்‌ 
சம்பழுங்களை ஏற்றிக்‌ கொண்டு 
கெய்ரோவுக்குச்‌ சேன்று விற்பை 
செய்துபார்‌! ** என்றான்‌ நண்பன்‌. 

நண்பனின்‌ யோசனை பணக்‌ 
கார வாலிபனுக்கு ரோம்பப்‌ 
பிடித்திருந்தது, ஆகவே கிரேக்க 
நாட்டில்‌ கிடைத்த எல்லாப்‌ 
பேரிச்சம்‌ பழங்களையும்‌ வாங்கிச்‌ 
பேசகரித்தான்‌. அனைககாக்‌ 
கப்பல்முலம்‌ கடல்‌ சுடந்து 
அனுப்பினான்‌. பிறகு பாலைவனத்‌ 
இன்‌ வழியாகக்‌ கெய்ரோவுக்குப்‌ 
பழங்களுடன்‌ னத்‌ சம்‌ அர்‌ 

தஷ்டத்னக  எதிர்நோக்கிப்‌ 
பிரயாணம்‌ செய்யும்‌ பணக்கார 
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அசர 1.௮ 1௯ மட்க 
பஸரி - றட வார? ஸ்‌] 





வாலிபன்‌ கெய்ரோ நகரை பிரருங்கும்‌ 
வேளையில்‌ எகிப்து நாட்டின்‌ மன்னார்‌ நம்‌ 
பரிவாரங்களுடன்‌ வேட்டைக்குக்கெ ம்பி 
யிருந்தார்‌. பாலைவனத்தின்‌ வழியே 
போகும்போது, வேட்டையில்‌ மன்னரின்‌ 
இருமண மோதிரம்‌ நடுவி மணலில்‌ 
எங்கோ விழுந்து விட்டது. இதனால்‌ 
பன்னர்‌ ரொம்பவும்‌ வேதனைப்பட்டார்‌. 
இருமண  நிசவு மோதிரமாயிற்மீறார்‌ 
கன்‌ வீரர்களை யெல்லாம்‌ விட்டுப்‌ பாலை 
மணலில்‌ மோதிரத்னதத்‌ தேடும்படி ஈட்‌ 
டளையிட்டார்‌. வீரர்கள்‌ பாஸ்வனதக்து 
மணகலச்‌ சல்லடை போட்டுச்‌ சலிக்‌ 
காத குனறுகான்‌. அனால்‌ மோதிரம்‌ 
அசிய்படவில்லீ. 

மன்னருக்கு வருத்தமான வருத்தம்‌, 
அய்போது தூரத்தில்‌ ஒட்டகங்கள்‌ 
வரிசையாக வத்து கொண்டிருப்பதைக்‌ 
கண்டார்‌. நம்‌ செல்வச்‌ சீமான்தான்‌ 
பேரீச்சம்‌ பழங்களுடன்‌ பிரயாணம்‌ 
செய்து வந்து காண்டிருத்தான்‌. யான்‌ 
னர்‌ தம்‌ வீரரில்‌ இருவரை அணுப்பி 
அவனைத்‌ தம்மிடம்‌ அனமுத்து வருமாறு 
கூறினார்‌, | 

பணக்கார கிமரரக்கு வாலிபன்‌ மன்ன 
ரின்‌ அரு சே வத்துதும்‌ ஒ... டக்த்தி 
லிருந்து கீழே இறங்கி மன்னருக்கு 
மண்டியிட்டு வணக்கம்‌ செலுத்தினான்‌. 

எத்த நாட்டிலிருந்து வருகிருய்‌ நீ?” 
என்று அரசர்‌, "என்‌ நாடான்‌ எகிப்‌ 
தில்‌ வியாபாரம்‌ செய்ய என்ன பொருள்‌ 
கொண்டு வந்இருக்கிறாய்‌?'* என்றும்‌ 
கேட்டார்‌. . 

**நான்‌ சுடல்‌ கடந்து வருவேன்‌ 
அரசே!” என்றான்‌ வாலிபன்‌. "என்‌ 
தாய்‌ நாடு கிமீரக்க தேசத்தில்‌ உள்ளது. 
எ௫ப்தில்‌ பேரிச்சம்பழங்களை விற்பனை 
சசய்ய என்னுடன்‌ கொண்டு வந்திருக்‌ 
கபிறன்‌, 

மன்னர்‌ மோதிரம்‌ இழந்த வேத 
ஊனை மறந்து கண்களில்‌ நீர்‌ சுியச்‌ 
சிரிக்கலானார்‌.  **உன்னைப்‌ போல்‌ ஒரு 
பைத்தியக்கார நான்‌ பார்த்தச்த 
யில்லை. எந்தப்‌ பொருள்‌ எங்கு அக 
மாக விளைறைதோ அதே பொருள, 
பேளியிலிருந்து அங்கு கொண்டு வந்து 
விற்க நினைக்கும்‌ உன்‌ புத்திசாளித்தனம்‌ 
தான்‌ என்னே?" என்று பரிசித்தார்‌. 
பிறகு "என்ன விலைக்குப்‌ பழங்களை விற்‌ 
பதாக உ.த்தேசம்‌?”" என்று கேட்டார்‌ 
அரசர்‌. 

*ஒரு படி பேரீச்சம்பழம்‌ எழு சேவேள்‌ 
ளிக்‌ காசுகளுக்கு விற்கு நினைக்கறேன்‌ ** 
என்ருன்‌ வாலிபன்‌, 

._ *இங்கு ஒரு வெள்ளிக்‌ காசுக்கு 
ரண்டு படி பேரீச்சம்‌ பழம்‌ கிடைக்கும்‌ 
பாதே மக்கள்‌, தாங்கள்‌ எமாற்றப்‌ 





நிண க்கிறுர்கள்‌. 


பினதகாக அயப்படு 
ருக்க இப்படி ஒரு முட்டாள்‌ னியா 
பாரியை...” மான்னரை முடிக்கலிட 


வில்லை வாலிபன்‌, 


ஈதுரசே! தயவுசெய்து என்‌ 
ககைனயக்‌ கேளுங்கள்‌. நான்‌ ியரிய 
அறிவாளியாக இல்லா இருக்கலாம்‌. 


ற்னால்‌ நீங்கள்‌ கினைக்கிறுபடி முட்டாள்‌ 
அல்ல. என்‌ பெற்றார்‌ இறக்கும்போது 
என்னிடம்‌ செப்புக்‌ காசுகூட இஇல்லை. 
அவர்கள்‌ தங்களுடைய ஆசியைக்தான்‌ 
எனக்கு ஆஸ்இியாக வைத்து விட்டுப்‌ 
பயோஜார்கள்‌, என்‌ பப்றோரின்‌ அத்த 
ஆரியே என்னைச்‌ சில காலத்துக்குள்‌ 
பபரிய சீமாளணாக்கி விட்டது. அந்த 
அிர்ஷ்டத்தையே நான்‌ ஆபத்தாக 
நினைக்கலானேன்‌. ஏதோ இரு மபரிய 
துயரம்‌ என்னைச்‌ ரூழப்‌ போவதாக ஒரு 
பயம்‌ என்னை வாட்டலாயிற்று. ஆகவே 
எதாவது ஒரு வியாபாரம்‌ சசய்து 
அல்‌ பெருதஷ்டம்‌. அடைவது. என்று 
முடிவு புசய்ோேன்‌. அதன்‌ விக்வே 
பரீச்சம்பழங்களை விற்பதற்காக எப்‌ 
துக்கு வந்திருக்கிறேன்‌. '* ஒரு நீண்ட 
£வகதனை நினைந்த பெருமூச்சோடு தன்‌ 
கதையைக்‌ கூறி முடித்தான்‌ இளைஞன்‌. 
மேலும்‌ தொ டர்ந்தான்‌! “ “இர்ந்தவேளை 
யிலும்‌ கூட எதோ ஒரு சக்தி நான்‌ 
விரும்பும்‌ நஷ்டத்ன து எனக்குக்‌ தரா 
மல்‌ கடுக்கக்‌ ௬டும்‌ என்று அஞ்சு 
கிறேன்‌. இதோ இந்தப்‌ பாலை 
வனத்து மணலை நான்‌ கையால்‌ அள்ளி 
ஞலேகூடப்‌ போதும்‌, அது குங்கமாக 
மாறிவிடும்‌" என்று கூறிக்‌ கொண்டே 
ருனித்து ஒரு கை சிறையப்‌ பாலைவன 
மணலை எடுத்து அனசு விரலிடுக்குகள்‌ 
வழியே வழிய விடலானான்‌. அப்‌ 
போது என்ன நடந்தது செெரியுமா? 
மணல்‌ வழுந்ததும்‌ அவன்‌ கைகளில்‌ மன்‌ 
ரின்‌ மோதிரம்‌ பளிச்சிட்டுக்கொண்டு 
கிடந்தது. 

தன்‌ அருமை மோதிரத்தை அந்த 
அழகு வாலிபனின்‌ கையில்‌ கண்டதும்‌ 
மன்னரின்‌ மகிழ்ச்சிக்கு எல்லையே 
இல்லை. "நீ கொண்டு வந்துள்ள சரக்‌ 
குகள்‌ அத்தனையையும்‌ அரண்மனையில்‌ 
இறக்கு. எல்லாப்‌ பேரீச்சம்பழங்களை 
யும்‌ நானே வாங்கிக்‌ கொள்கிறேன்‌. 
ஒரு படி எ வள்ளி வீதமல்ல அப்‌ 
பனை! பதினேழு பேள்ளிக்கு ஒரு பழி 
வீதம்‌!" என்றார்‌ மன்னர்‌. 

நஷ்டத்தைத்‌ தேடிக்‌ கெய்ரோவுக்குப்‌ 
பேரீச்சம்பழம்‌ விற்கப்‌ போனபோதும்‌ 
கூட அந்த வாலிபனுடைய பிபற்பிருரின்‌ 
ஆசி அவனைக்‌ காப்பாற்றி விட்டது. 


தாய்‌ தந்னதுயரின்‌ மனப்பூர்வமான 
ஆசி இருக்குமானால்‌ னன்ன கான்‌ 
நடக்காது 





உத உ ட, தே இய ச 


எங்கள்‌ விட்டுக்‌. காளிங்‌ 
செல்லை ரிப்பேர்‌ சொல்வதற்குக்‌ 
கூப்பிட்டேன்‌. நீங்கள்‌. வரம 


ப்ரா ம்ப அரிவுன்ளா சு௫ எங்க! ய்‌்வ்பண்பியு வ்‌ 

னக்கு எவ்வளாவு தெரியுமோ “வரவில்லையா? நூரு 
ஏவ்வளாவு அதுக்கும்‌ பதரியும்‌!" கடவை வந்து வாசலில்‌ பெல்‌ 
1 ரா சூ ட இக்‌ அடித்தேன்‌. ஒருவரும்‌ ஏன்னு 
ட அவ த ஸ்‌ த்த பகட்கள்பே ்‌ வருது ட்டன..." 


டாதா 


ஏண்டா மத்தைத்‌ தந்த்து நிறுத்தங்கேப 
கய என்ன ருடிமுநுடுப்‌ பீோமோச்சு 


ய்ட்க்ு 


பந்து வலக்குள்ளேவேதானே 


1 மயோடா 1 சறுக்கு மரம்‌ விளையாட அதுக்கு எங்கப்பா முதுகுகாண்‌ 


அகப்பட்டுதோர்‌ போய்‌ உங்கப்பா முதுகலே சறுக்கேன்‌."" 











 களசி£ 
ப்ட்‌ உரம்‌ 


[எல ம்னடன்‌ 22லித்க மத நண்டிநந்‌ 
தது றகஹி மிரீர பண்ட யில திறந்‌ சக்ரி 
ருகாஙகும்‌ சூ்காயும்‌ சேர்‌ பர்‌] ர ண்விம்‌ 5ம்‌ 
பங்கா கதகஷ நிய்பவர் களா % உ (2: 
சகுகதியாக்கு இடத்துப்‌ மோப்டிருந்தனா 
ரபா எத தகவ்‌ கருள்‌ வரன்‌ தன்‌. 18 
தவ, $ | கபாருள்‌ ரூ டட 
புண்ணி பர்கசோரு திசாம்பின்னி 





இகதா சாண்‌ ஆம்மா 5 
ப மாகுமாகா உளக 
ப்‌ | 
ர்‌ வலுவாக புக்கு 
்‌ ழு இம்மாம்‌; ட்டன ரிபு 
ரஜ சச்‌ 















சாரா நாயக ரகஹீ மிரா 
க்கை யூட்ணா க ன்ன 





[அம்மி சராம்ப சி 
கடகாசாய்பமி எத௪ 0 (இரக ம்‌ 
ணன? என்‌ ஒருமை அம்மி! அலு 

“கரணைப்‌ பார்த்த இ! ்‌ 
சொற புரியப்‌ பார்து 
தந மாதிரி இரக 
ட்ப சாகப்‌ இ 
நிய க்குச்‌ 


்‌்‌ 
ட்டு 





தயாழ்‌ இரும்பியதும்‌ ரகணீமின்‌ 
த்க்‌ க  னில்கை ல்‌ 


ட 1 இந்தா இதையும்‌ 
௫ ட சா ட்த க ண்ரறு கறு, யோ, 





































ரு சாக்கி டப்பாணவத்‌ தன்‌ காஸ்களில்‌, மைக்க ப 
ப. ராண்டி தம்பி கவனி உரும்‌ பந கந நீரி]. முனா 

யாண பக்குவ ஆகார மடராற்வக கரஸ்‌ முன்கை 
ஸ்‌ ர்ஸ்‌ பத ன சு 


க்‌ அ படு ட்டா தேசி ர 
4 தம்‌ ட்டன ர்‌ - புளி 14) அளி 


டீ | 
4 . ன வ! ட்‌ 


்‌ 


























'சிப்மாய்கள்‌ கிளிய. சுடந்‌ குய்பாக்கி ந: 


[ ய ௩ ட்ட்ட் ரா பங்கை 


ப்பி கக்க, 





பப்பு 


௭௭ ॥ பா தனி 


கற 


ஈா, ஆ பங்குளா 


| ம்மியி ம்‌ 1 டம்‌ ரகீம்‌ நிக ட்ற்ம்‌, அரா | 
ரி ட பங்களிகன்க்கை உண்டாக்குகிற ௫1, 

ந்த டப்‌। பாகுவக | 
த௲ாணாத்‌ மோயக்‌ ரல்‌ 
பு க்கத்‌ ர்‌ 


சாதஸடீ டப்பா: கூழுவிஃ்ப 
ச [2 பய 


தாக்‌ காஙஸ்‌ வீரனின்‌ 


ட்ட வைல்‌ [த நரம்‌ இழு தமா? 
ர பரகட்ட யூட்‌ மறி 'துண்ச 
பா 


௬ 





கிசுர்ரியீ! | 


நம்மிடம்‌ நி காய்‌ 
ப ந்தது ட்டர்‌ தற்கு கு ்‌ காந்வானதி பா 2 
படபட ்ஸஸ்‌ மய்காயு ரானாட்‌ (ழ்‌ 
ட. 3 ட்ப பட்டினி. ந கெவ்றா பார ௪௨ ்‌ 











எய்தும்‌ 1 காமி ர தஜி வப்‌ பல்‌ ருந்தார்‌ ஈம்‌ படி நிரனைமனைய ய்புஇ்கு ஜா ௧; ந௱க்ட கா ராங்‌ சு 
கனக்‌ அவ சரத தி! ஈம பா தி ராரிந்து நிற்கும்‌ ட ம்னு குர 
இரு மற்கு கம்பங்‌ ௩ ௬ஐ எண்ட திய ௩௮ கழுகிய ட்ட ன்‌ ழா நாளு "உர ்‌ 
இழுந்து ககாண்டுடுப! பாரு, கேதர்‌ கமஸ்கமி டை பிட்சு 
இரத்ததால்‌ சிக்கிக்‌ காண்ட து- 






















ணய யா பாதிக்‌ கானி 
யா்‌ ரர கி ககர்பி டாரா 
ட கி ம்ப ஞ்ச இ. டர ட] 







பி 1: க க இந்தத்‌ துப்பாக்கி | (1 


| பூ அருக்குடர றம்‌, பயண்பறும்‌ 144 தண்‌ தொழு கூசா மடத்‌ இன்‌ மனைவிட ்‌.. 


வக்ர ட்டா சேச் ந்தான்‌ நவஜிம்‌க 


அணக! நடக பண சட்ட ப. 
















பிப வ்ஹஸிரா ந கடனை ப௱குணின்‌ பசியைக்‌ 
தணிக்கும்‌ பக்ஸ்‌ ஆசிம்‌ ற பட்ட்ருந்ரும்‌ 
[காக்‌ ருறவ்கு வம்பு, நங்பாகங்குய கஷராய்ந்து 

கண்‌ றந்து ச 


பவனா ன டட அலை உய ௮ கவை அவை அழ 











இழ்ருஸ்‌., கற்பு இழுக்க மவண்டி ] 
எட 4 இடிக்க கட கக வேண்டி 


நூ கூட ஐ 11:11 ௬ நிலிருந பரக 
தோட்டா, வர்‌ கரக்க ட ப 
|[காணமிகுந்கு பாதிக்‌ ப 
|சிய்மாம்‌ சந்த ப பாகிஸ் காணிய 
கொர்று ரை ர | ௬ 


| ச்‌" 
ட 










' ஜம்பு, ர ளூய்சுகள ய்‌ 5 ்‌ 1] 
| அதின்‌ [ட ந இட ய்‌] யாவரு. 
ம்டிந்து கழத்து , “அதி 
அவக்க ஸ்ட ட க்ண்டு ம்பு டட டன 
















ரர ராசா ரகு 


| ந ன டு டர்‌ ்‌ ம்‌ 
பபட பபா தா வாகக்‌. 


ெெர்மண்‌ கூட்டாட்ரிக்‌ சூபூமரசின்‌ பிராங்க்யர்ட்‌ 
மிருகக்‌ காட்ரிராலையில்‌ பல அற்புதமான பிராணிகள்‌ 
உள்ளான. மேலை இருப்பது நூர்‌ மகாக்‌” எணப்படும்‌ 
ரூள்ளக்‌ குரங்கு. மிந்தோளோஷியாலின்‌ ஒரு நில்‌ 
மட்டுமே இக்‌ சுன்ளக்‌. ருரங்குகள்‌ காணப்படுகின்றன, 
உள்ளங்கைக்குள்‌ அடங்கும்‌ அதிசயக்‌ ரூரங்கு 
மூர்‌ மகாக்‌, உழழேயுள்ளது ர௬ுள்ளம்‌ கு௫ரை. ஜெர்மன்‌ 
குழந்தைகள்‌ பூஸிக்கி' எண்று பிகுர்‌ மசல்லமாகக்‌ 
கூப்பிருக்றார்கள்‌. இகரகன்‌ கூயரம்‌ 41 செண்டிமீட்டர்‌ 
தாண்‌. நகு 1ம்‌ ரூபாய்வரை விலை கொடுத்து 
வாங்கப்‌ பாலர்‌ நுனனாறுனார்‌. ஆளுஸ்‌ குழுந்டைத களின்‌ 
குதூகலத்னகைக்‌ குலைக்க விரும்பாது காட்ர்சாலை 
அ௫ுகாரிகள்‌ இனை விற்க மறுத்து ஸிட்டனார்‌, 
நியாயம்தானே 7 


நண்றி யு. யி. எஸ்‌. 


அட்மிட்‌ ன 


ஸ்கடந்கூடர 
ல்‌. 


ட 






்‌ ம்‌ பாரா மடங்க 
ணாள ்‌ 
சி 


க்‌ 


௫ 








எத மாட்‌ 





ர்‌ 


இன்று அங்‌ 


7 


விரோதம்‌ பாகு... 


*அடேயப்பா! இந்‌ 
த்க்‌ கோழிக்குத்தான்‌ 
எத்தனை அண்ணி வற்க்‌ 

| ம்காளுமி ப்பா 

அ கசாமி உய்ரோடு 
இருக்க முடியுமா* என்று 
உங்களுக்குச்‌ சந்தேகம்‌ 
மருக்குமாணுல்‌ பதரே 

ப்பானுக்குப்‌ பேபோச 
வேண்டும்‌. அங்கு 'ஷிூக்‌ 
கோ என்டுிராரு வு 
இருக்கிறது. பல நூற்‌ 
ுண்டுகளாக இங்குள்ள 
வார்கள்‌ பிப்படி ண்ட. 
வால்‌ உள்ள கோழிகளை 
உற்பத்தி மிசய்வதில்‌ 
விசேஷ ஈடுபாடு கொண் 
டவர்களாக இருக்கி 
ர்கள்‌. இயற்கை முன்று 
தவறி வக்ரம்‌ புரியும்‌ 
போது, அதைச்‌ கொண்டு 
மனிதன்‌ தன்‌ கற்பனையை 
வளர்த்துக்‌ கொள்ளச்‌ 
செய்யும்‌ காரியங்களுள்‌ 

ன்றுதான்‌ இதுவும்‌. 
காணப்‌ 
பிம்‌ கோழியினுடைய 
வானின்‌ நீளம்‌ பிம்‌ அடி 
வரை இருக்கிறது. தன்‌ 
மகிழ்ச்சிக்காக மனிதன்‌ 
செய்யும்‌ இக்‌ காரியத்தி 

ல்‌ பாவம்‌ அந்தக்‌ 
லாந்து எவ்வளவு 


அசெளகரியமாக இருக்‌ 
குமோ, யார்‌ சுண்டது? 









ட்‌ ம 
இ ௩: 
ட. ட்‌ ்‌..... ர. 
ட. ட! கட 
ட ஷூ. 1 த்‌ டா 
ன்‌ ய்‌ ்‌ 


ய்‌ உடவர்து 1 





நட ஹாகடபாகபர கண்வாப்புன வக ட்‌ 
ளவ 


ட 
ட்‌ 
லு ஐன்‌ நி நீ 
யன ள்‌ 
்‌ 3 ்‌ 
* ்‌ 
அட்டில்‌ ! ம்‌ 
க 
்‌ 


இழமுலலான்‌ ர னர்‌ ச 
டு வ. * ம்‌! 


ஓ அறுக ரு ந: இட ௪ 
கல்‌ அசர உணு ரவர்‌ ஐல உவ க 


இ ண்‌ படட ட்ட ம] 
௫, ஜு ந உதக. 1 
ஹை னு ணன எஸ்‌ சஜி 4 அனர 


வண பாலாகதகப 


ரன்‌ 


டக த அ பதத: அனா 


பூவ கந்கைபந்ரயா 1௪ பட்டிய 


்‌்‌ 
ட னம்‌ டு மட்ட அணிய 






ல்‌ 4) 

.. ஜானி யாத ரிமாகன்‌ இத்‌ 

வ்‌ றை தலள்‌ க | தற்கறுன்‌. 

கநானி இடும்‌ முலை நகர்ப்‌ பதரி 
ஈர 8ீடமாகச்‌ சூட்விறர்‌, ணை டா 


நல்ல்‌ ட்ன்யாஉஸ்‌ 






|... கீத்தத்‌ 
பின்னி ருந்து தரடுருள்ளு 2 உ. ஆ 
தட்கல்‌ பிழுஞுநிறுன்‌. 
முன்ன! ௫ந்து உஊறாண்டில்‌ பாரை 
முற்று ஏஒற்றுர்‌ ராய்ககிறான்‌. 
ம அஃப்‌ 


அடி 







ட ப ட “ஐ 

பத்த இயற வண்டும்‌! என்றலாம்‌ 

மஜா ஐப்‌ அச ண்ப ர்‌ பட்டய ந்‌ ன்றார்‌ 
சுக்கு வழிறள்‌ சகால்கிறர்‌ ! 









மோகன்‌ ஸரக்கிள்‌ ஒட்டல்‌ நற்கு, 
மோகன்‌ நுண்‌ ப்ர ம வீழ்வேன்‌ 2 

கோ என்டு சோற்ருமுட்ம்‌ ்‌ 

| வணக யோடு புகழ்வேன்‌? 





டத்‌ ன்‌ கும்‌ கமான்‌ இங்கே 
டோல்‌ எ. இன்பம்‌ சிபரிபகிதா 2 
ஐூ.ரூட மாகு இரவும்‌ நண்பர்‌ 

ட்ட ்‌ ப்‌ இன்பம்‌ பெரியதோ? 


௩௩௫௭. 


சடக்‌ கற்கும்‌ போதீனீ6ல! 


கரியா ? 


1. நான்று கல்லல்‌ ஸ்ித 
அதிகமான ஜனத்தொகை 
யுள்ள நகரம்‌ எது? 


2. பிரிட்டனின்‌ முக்கிய 
மான ஏற்றுமதிப்‌ டிபாருள்‌ 
என்ன 7 


2, சூரிய க்கு மிச 
கில்‌ உள்ள ரசம்‌ கடப்பது 


ச்‌. பால்‌, கிரீம்‌ இவற்றில்‌ 
சுனமாணது எதுர்‌ 


9. சண்டுபிடிக்கப்‌. பட்‌ 
டுள்ள வாயுக்களில்‌ மிகவும்‌ 
லேசானது எது? 


2. எந்த ஒரு பொருளை 
தெருப்பு அழிக்க முடியாது? 


7. யுகழ்‌ பெற்று விஜி 
ஞானி ஒருவர்‌ சித்திரக்காத 
ராகவும்‌ விளங்கிளுர்‌, 
அவார்‌ யார்‌? 


மி. தப்ராப்பாவின்‌ மிக 
தீளமான நஇ எது 


9. கீழ்க்கண்ட ஜீவராடி 
களுக்கு எத்தனை கால்கள்‌? 
கிட இலுத்றி, 8, வண்டு, 
.... அனகோண்டா, ம்‌, 
ஆர்‌ டோலான்‌ 


10. எந்த ஒரு விளையாட்‌ 
மேடேோரடு ந ம்ுக்கண்ட 
மபயர்கள்‌ சம்பந்தப்‌ 
பட்டிருக்கின் ளன! 4. கல்‌ 
குத்தா. கோப்பை, ந. 
மேடேவிஸ்‌ மகோப்பை, 6. 
ரைடர்ஙககோப்பை, பி.லான்‌ 
, மூன்றாம்‌ மனிதன்‌. 


77. மிதன்‌ அண்திரேலியா 
வின்‌ தலைநகர்‌ எது? 
(விடை: 2ம்‌ பக்கம்‌ பார்க்கர்‌ 








அட்டைப்பட அணில்‌: 
கோகுலத்தை விடவா 
பிள்‌ ப சுவையா 
ருக்கிறது 


வண்ணங்யடம்‌:- சித்யாளிறதா. 








சிந்சூணை ருயமிரு ராணா மய 


இ! க்கப்‌ பக்கத்தின்‌ பார்டரில்‌ ஏதேதோ எழுத்‌ 
துக்கள்‌ வருகின்றன, இல்லையா 2 அதற்‌ குள்‌ ஒரு புகழ்பெற்று 
பாடல்‌-அறிவுரை - ஓன்று அடங்கி யி ருக்கிறது. சரியான ஓர்‌ 
எழுத்தைத்‌ தேர்ந்தெடுத்து அதன்‌ பிறகு 5 ஒர்‌ எழுத்து விட்டு 
ஷார்‌ எழுத்காகச சோத்துக்‌ மி்காண்‌' டே . வந்தால்‌ அர்குபி பா ல்‌ 
பளிச்‌. சன்று புரிந்‌, துனி ஈம்‌. அரம்ப்‌ எழுத்தே ௮ நிவுரையின்‌ 


முடிவு எழுத்தாக ருமுளறு ம்‌ பயறும்‌. அப்ப பிர கட்டண 
ம்‌்ர்க எழுத்துக்களைக்‌ காக்க வேண்டும்‌. யாடல்‌ புலப்பட 


இரண்டு முறை பார்டரைச்‌ சுறுறுலர்‌ வரவேண்டி யிருக்கும்‌! 


[] பணாமா கால்வாய்‌ தெரியுமா... ப. னி மா கால்‌ 
வாய்‌! வட பதன்‌ அமெரிக்காக்களைப்‌ பிரி! க்கும்‌ கால்வாய்‌ 
அல்லவா அது? அட்லாண்டிக்‌ சழுத்தி ரத்திலிருந்து பளிபிக்‌ 
ப்‌ தீதிர த்துக்‌ ர மரு சுப்பன்‌ _பணும்‌ க்‌ கால்வாய்‌ வழியாக 
ப்ர! ிறுது, அப்போ டி உப்பல்‌ (௮௯ பகு ப்ரா க்கி 1/0 மார்‌ சகன்‌ 


மேற்‌ உஊாகப்‌ போபோகுடா? அகலலைது வடகிழ. காக நகர்ந்து வருமா? 


[|] யா ரஈர்கழி ம்‌ாா்கதத்துத்‌ காங்க பட்டிய ர்க சுணி கந து 
இராாமவாற்கள்‌ ஒரு கணபனபைச்‌ ௪ ப்‌. றி உட்கா து குளிர்‌ 
காய்த்து செகொண்டிருந்தார்கள்‌. ய படு.” ்‌ காகுகுா ன்‌, ததா 
ஹக்கும்‌ தாத்தானுக்கும்‌ நடு வில்‌ உட்கார்த்திருந்தான்‌. மாத்‌ 
தானோ,  மூத்தானுக்கும்‌ தோத்தானுக்கும்‌ நடுவிலிருந்‌ 
கான்‌. அப்படியானால்‌ தோத்தான்‌. யா ர்‌ யாருக்கு நடி வில்‌ 
உட்கார்த்திருத்தான்‌.? சட்‌ சடன்று சொல்லுங்கள்‌. (சத சப்‌! 


விட்டால்‌ நீங்கள்‌ எமாந்கான்‌ தா இ, 


தட 
கான்ஸ்டேபின்‌. ஸ்‌ நவழிப்‌ / யா னகயில்‌ இபோ ரான வழியில்‌ இங்கி 


ராசு போனான்‌. கந்தசாமி அதைப்‌ பார்த்ததும்‌, *கண்மு"சி 
காதவராக இருந்தார்‌, என்‌ அப்படிக்‌ கடமையை மறந்த 
கான்ஸ்டபிளாளுர்‌ அவர்‌? 


[] தங்கராசு ஒரு வாரி பூனரைவர்‌. சுற்த்சீ மி ஒரு டிராபிக்‌ 


[] மூன்று பூரி கள்‌ மூன்‌, ஙு எல்‌ களை மூன்று நிமிஷங்களில்‌ 
பிீடிக்குமாணல்‌ நூறு எல்‌ களை நூறு நிமிஷங்களில்‌ பிடிக்க 
எத்தனை பூனைகள்‌ வேண்டும்‌ 7 


பி சில குழந்தைகள்‌ பூப்பறிக்க களம்பிளார்கள்‌. ஐவ 
பவாருவரிடமும்‌ காளியான பழகி தடை (இ! நந்தது. அவாகள்‌ 
பூப்பறிப்பதில அகட டிக்காரர்கள்‌. இத்தகு சிமிஷம்‌ குடலையில்‌ 
| ர, அிட்கரர டம்‌ க்கள்‌ (2 ௬க்கின்‌ மணகேடட அணிய அப சித்த நிமிஷம்‌ 


ழு 
அரண்டு மடங்காகிவிடும்‌. அத்தனை வேகமாகப்‌ பூப்‌ [ஜிப்‌ 
மார்கள்‌ பத்தே நிமிஷங்களில்‌ குட ல சன்‌ நிரம்பிவிட்டன, 


அபபடு.யானா ஸு கட சியில்‌ டார ரு பாகம்‌ நிரம்‌ புகு ஐசு எத்தனை 
மிஷங்கள்‌ பூப்‌ பறித்திருப்பார்கள்‌? [விடைகள்‌ 21ம்‌ பக்கம்‌] 
































































**ப்ஸ்தான்‌ மளிகைக்‌ கடைக்‌ 
குப்‌ போய்‌ ஓரு கிலோ சர்க்கரை 
வாங்கிக்‌ கொண்டு வாங்கோ. அப்‌ 
பத்தான்‌ கசக்காக காப்பி இடைக்‌ 
கும்‌” என்றாள்‌ அம்மா. 

' "போம்மா, எங்களுக்குக்‌ கடைச்‌ 
குப்‌ போக வழி தெரியாது"* என்‌ 
மார்கள்‌, கண்டுவும்‌ குண்டுவம்‌, 
கைக்‌ கேட்டுச்‌ ரிகொண்டே பேப்‌ 
பார்‌ படித்துக்‌ கொண்டிருந்த மாத்‌ 
காத்தா," மேய்‌, பசங்களா! தேரே 
மபாய்க்‌  குளத்துக்குப்‌ பக்கத்துச்‌ 
சந்தில்‌ இரும்பி தடந்தால்‌ பிமயின்‌ 
ரோடு வரும்‌. அனதக் மீராஸ்‌ பண்‌ 
ணிசக்‌ கொஞ்சம்‌ இடது பக்கம்‌ 
யோனால்‌ “டெலிபோன்‌ பூக்‌" வரும்‌, 
அப்படியே இரும்பினால்‌ முதல்‌ கடை 
ம்ஸ்தான்‌ மனி!" என்னார்‌. 

“"காத்காவுக்கு என்ன? சுண்டை 
மூடிண்டு சொல்லிட்டார்‌" என்றான்‌ 
சுண்டு, 

' "சகுண்ணை மூடிண்டு சொல்றது 
என்னடா? சுண்ணைக்‌ கட்டிண்டே 
நான்‌ அந்தக்‌ கடைக்குப்‌ போவேனாக்‌ 
கும்‌, பத்தடுகூட இல்லை, இதுக்கா 
ித்கனை/! என்றார்சிமாதக்‌ காத்தா, 

்‌ "சகண்ணாக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டா 7 
என்‌ தாத்தா வீண்‌ ஜம்பம்‌ பேச 
இங்க?!" - இது குண்டு, 

""இம்பமில்லேடா, பபபோய்க்‌ 
காட்டறேன்‌. என்ன பந்தயம்‌? 
என்று சவால்‌ விட்டார்‌ தாத்தா, 
அனகு எற்றுக்‌ மிகாண்டனர்‌, குண்டு 
வும்‌ சுண்டுவும்‌. தாத்தாவின்‌ சுண்‌ 
சள அவரது மேல்‌ துண்டாேயே 
சுட்டினார்கன்‌ இருவரும்‌. கஇளம்பி 
விட்டார்‌ சீமாத்‌ தாத்தா. 





எண்டு குண்டு, 
ச்‌ மாத்தாத்தா 


நா 


“காத்தா, விளக்கு போஸ்ட்‌. . ,** 
"தாத்தா, போஸ்ட்‌ பாக்ஸ்‌, .,/ "1 
““ஐனயையோ/ மாட்டு வண்டி... 
[த] ்‌ ॥ டத்‌ 
அதோ சைக்கிள்‌..... 
“*காரில்‌ மோதிக்‌..." 
இப்படியாகக்‌ குண்டு, சுண்டு 
வின்‌ எச்சரிக்கைகள்‌ சுட்டியம்‌ 
கூறு, கார்‌ ஹாரன்கள்‌ "பாங்‌-மிங்‌! 


என்று 2. தாத்தா 
தடை போட வீதியெல்லாம்‌ ஐரே 
கூட்டம்‌, இந்த வேடிக்கையைப்‌ 
பார்க்க ! போலீஸ்காரர்‌ தம்‌ 
விகிலை ப்‌ பலமாக கதியபடி ஓடி 
வந்தார்‌ சிமாத்‌ தாத்தாவைப்‌ 
பிடித்து நிறுத்த. ஆனால்‌ தாத்தா 
அவர்‌ கையில்‌ சிக்குவதற்குள்‌ கார்‌ 
சுளின்‌ இடையே போளீஸ்காரரே 
சிக்க மிகாண்டார்‌, பாவம்‌! 


சொன்னபடியே தாத்தா கட்டின 
கண்ணுடன்‌ மஸ்தான்‌ மளிகைக்‌ 
சடை முன்‌ போய்‌ நின்ருர்‌, குண்டு 
வுக்கும்‌ சுண்டுவுக்கும்‌ வியப்பான 
வியப்பு, 

“தாத்தா, இப்போது அங்கள்‌ 
சண்‌ கட்டை அவிழ்த்து விடரோம்‌. 
நீங்கள்‌ பிஜயித்து விட்டீர்கள்‌”! 
என்று கூறியபடியே தாத்தாவின்‌ 
கண்கட்டை அவிழ்த்துக்‌ சடையின்‌ 
முன்னுலிருத்த ஒரு போர்டின்‌ அரு 
கில்‌ கொண்டுபோய்‌ நிறுத்தினார்கள்‌. 
அதில்‌ எழுதியிருந்ததைப்‌ படித்த 
தும்‌ அப்படியே...சிமாத்‌ தாத்தா 
துலை சுற்றி விழும்படி அந்தப்‌ பலகை 
யில்‌ எழுதி யிருந்தது இதுதான்‌ : 

"சர்க்கரை ஸ்டாக்‌ இல்ல !!* 


டர பட்ட கார்விக்குக்‌ 





ரிஷிகளும்‌ கங்கள்து புதல்வர்களை 
வேறு ரிஷிசனிடம்‌ கல்வி கற்பதற்காக 


அனுப்பி. வைப்பார்கள்‌, 
மகன்‌ அடங்கி நடக்காமற்‌ போகலாம்‌. 
குந்னதயம்‌ அன்பு காரணமாக மகனை 
அட கி நடத்தாமல்‌ போசலாம்‌, 
கண்டிப்புக்‌ காட்டும்‌ எடனை ற்ல்வழிப்‌ 
படுத்தும்‌ குருவிடம்‌ ஒருவன்‌ கல்லி 
பயிலுவே அவணுக்கு தண்மை பயக்‌ 
கும்‌. இதனால்கான்‌ சில ரிஷிகளும்‌ தமது 
குழுந்னகைகை வேறு ரிகநிகளிட.ம்‌ குருகுல 
வாசம்‌ செய்ய அனுப்பினர்‌ . 
அரணரின்‌ புதல்வரான உத்தாலக 
அருணி பெரிய ஞானி. அவரது பின்னை 
யின்‌ பபயர்‌ சுவேேகுகேது, 
சுேவேதகேதுவுக்கு அடக்கும்‌ போதாது. 
சான உத்காலகார்‌ அவளுக்குக்‌ 
தாமே கல்வி போடுிக்காமல்‌ வேறு ரிஷி 
சளிடம்‌ அனுப்பி வைத்தார்‌. 
அணால்‌ குருகுல்வாசம்‌ மிசய்யும்‌ 
பாதம்‌ சுவேகதுகேதுவுக்கு அடக்கம்‌ எற்‌ 
படவில்லை. மாருகக்‌ கர்வமே அகுிகரித்து 
வற்குது, அவனது குருமார்களாலூம்‌ 
அவனுக்கு அடக்கம்‌ கற்பிக்க முடிய 
வில்‌ அடக்கம்‌ இல்லாத அவனுக்கு 









லி 


ஷு 


ல. - 


ர 


| சன்று 
இரும்பி வந்தான்‌ கவேசுகேது, 


கு்ணதயிடம்‌ , 


உஉக்கமமான உபதேசங்களையும்‌ ச்ரு 
போதிக்கவில்லை. பன்னிரண்டாண்றிகள்‌ 
இப்படிக்‌ கழிந்தன. 

“எல்லாம்‌ படித்து முடித்துவிட்டோம்‌ 
செருக்குடன்‌ குற்தையிடம்‌ 
பாாவனையி 


அவணது நடை. உடை 


 விருந்தேதே அவளுடைய கார்வப்போக்கைப்‌ 


புரிந்து ககொண்டார்‌ தந்‌க, இப்படிப்‌ 
கடவுளைப்‌ பற்றிய 
உண்ணைசளை எத்தக்‌ குழுவும்‌ போதித்‌ 


இருக்கமாட்டார்‌. என்று ஊகித்தார்‌. 
எல்லாம்‌. வல்ல கடவுப்‌ பற்றிப்‌ 
போதனை பியற்றுவர்களிடம்‌ கர்வமே 


இருக்காதே .! கடவுளை நாம்‌ அறிவால்‌ 
அளக்க முடியாது, றம்‌ அறிவுக்குக்‌ 
கடவுளை அளக்கச்‌ சக்தி இல்லை. என்‌ 
பனத அகணர்ந்தபின்‌ எவரும்‌ கர்வம்‌ 
கொள்ள முடியாது ! 
உத்தாலக அருணி, ""குழந்காய்‌, 
சுவேதகேது! கல்வியில்‌ நமக்கு நிகரில்லை 
என்று நீ ப்பருமிதம்‌ கொண்டிருப்ப 
இாகது மிதரிகிறது. எல்லாம்‌ அறிந்து 
விட்டோம்‌ என்று நீ எண்ணுக்றாய்‌ 
போலும்‌! தல்லது, அறிவினால்‌ அளவிட 
முடியாக” ஒன்று உண்டே, அதைப்‌ 
பதற்கு கன்‌ குருமாரிடம்‌ உபதேசம்‌ 
இபத்றாயா?** என்று கேட்டார்‌ 
அருவால்‌ அளவிட முடியாதவர்‌ 
கடவுள்‌, அவரே நமக்குள்ளும்‌ இருத்து 
நமக்கு கூயிர்‌ துர்‌. ஞானிகள்‌ 
்‌ உயிராக கள்ள 


தங்களுக்குள்ளேயே 
ட இதுவே 


கடவு உண கு வார்கள்‌, 
கல்வியின்‌ முடிவு.” 

அனால்‌ கர்வம்‌ கொண்ட சுவேதகேது 
வுக்கு இரந்து உண்ணம போதிக்கப்பட 
வில்பீல 

"அறிய முடியாத பிபாருள்‌ இன்று 
உண்டபார்‌. அத எப்பழு உபதேர்ிக்க 
முடியும்‌?" என்று எதிர்க்‌ கேள்வி சேட்‌ 
டான்‌ சுவேதகேது. அப்போதும்‌ அவ 
ஹூடைய கர்வம்‌ நீங்காகுதால்‌, தனது 
ககுதியின்னயயால்கானவ்‌ பிப்படுிப்பட்ட 
உபதேசம்‌ தனக்கு அளிக்கப்படவில்லை 


என்று அவன்‌ உணரவில்லை. * என்‌ 
குருமார்களுக்கே இவ்விஷயம்‌ பதரி 


யாது போலும்‌. அதனலைதான்‌ எனக்கு 
உபதேசிக்கவிய்லை. ஐயனே! தாங்களே 
இதனை உபதே்க்க வேண்டும்‌' * என்றான்‌. 


“அவ்விதமே கட்டும்‌”... என்றார்‌ 
உத்தாலகர்‌, 
'உடதேசம்‌ கர வேண்டும்‌" என்று 


கேட்டுக்‌ கொள்கிற பணிவு எவனுக்கு 
ஏற்பட்டாலும்‌ உடனே ரிஷிகள்‌ அவ 
ணுக்கு உபதேசம்‌ தருவார்கள்‌ ! 
சுவேசுகேது இப்போது இவ்விதம்‌ 
கேட்டுக்‌ முகாண்டதால்‌ அவனுக்கு 


வயி 


உபேதசம்‌ தொடங்லலுர்‌ தத்தை 
உடதிகாலகர்‌, 

"அறிய நுமியாகு ஒன்று உண்டா?! 
என்று அவன்‌ யம்‌. சகொண்டானல்‌ 
லவா 7 கடவுளை அறிவால்‌ அறிய 
முடியானிட்டாதும்‌... அவர்‌ உண்டு; 
அவரைக்‌ கண்ணால்‌ காண மாடியானிட்‌ 
டாலும்‌ அவர்‌ எங்கும்‌ நிறைத்நீர்ருக்‌ 
கிறார்‌ என்பைச்‌ சுவேதகேகதுவுக்கு 
கஉணர்தித முற்பட்டார்‌ உத்தாலகர்‌, 

கமது அறிவ என்பதே சுடவளிடம்‌ 
தோன்றிய காண்‌. நாம்‌. ரங்குவறு 
போது அறிவு பெய்ல்படன்க்ங்‌. ஆயி 
ஜம்‌ தாம்‌ தூக்கத்திலும்‌ உயிருடன்‌ 
அருக்கிமோம்‌. அதாவது, அறிவுக்கும்‌ 
எட்டாக நுண்ணிய கூயிரின்‌ வடிவாகக்‌ 
கடவுள்‌ இருக்கிறார்‌. கடவளேதான்‌ 
பலவிதமான அறிவுகளை எமித்துக்‌ 
சககொண்டு பலவிதமான. மனிதர்களாக 
வும்‌, புலி, சகீங்கம்‌, மசெற்நாய்‌, புர, 
பூச்சி எல்லாமாகவும்‌ ஆகியிருக்கிறார்‌. 
அறிவுக்கு. தாரத்னகத்‌ தேடிக்‌ 
டுகாண்டே. போல்‌ அவமே. நாமாக 
இருக்கிறார்‌ என்று அறியலாம்‌. இனக 
பெல்லாம்‌ சுவேகுகேதுவக்கு உபதேறித்‌ 
கார்‌ கத்தாலகர்‌, 

சடவுனள்‌ சண்ணுக்குத்‌ ெெரியாவிட்‌ 
டாலும்‌ அவரே நமக்குள்‌ மிருந்து, 
நம்மை இயக்குகிறார்‌ என்று உணர்த்த 
விரும்பிய உத்தாலகர்‌, சுவேதகேது! 
ஓர்‌ ஆலம்பழம்‌ கொண்டுவா '* என்றார்‌. 

அவன்‌ அவ்விதமே கொண்டு வத்து, 
ங்கா, அலம்‌ பழம்‌, பகவானே"! 
என்றான்‌. 

"அதைப்‌ பிள” என்றார்‌ தநத. 

்‌'“பினத்தேன்‌, பகவானே, ** 

' "உள்ளே என்ன தெரிகிறது? 


வம்‌ 


ண்ண 


விண க்கள்‌, 


*இன்னச்‌ 

பகுவாய்‌ 1 
" அந்து விதையில்‌ ஒன்னறுப்‌ பின. "! 

""பிளாக்கேன்‌, பகவானே! "" 

“"அகுற்குன்‌ என்ன தெரிகிறது? * 

" "ஒன்றுமேயில்லை'" என்றான்‌ சுவேத 
கேது. 

ஒன்றுமில்லை” என்று அவன்‌ சொன்‌ 
லும்‌ அற்த வினதக்குள்ளிருந்துகானே 
செரிய ல்மரம்‌ உண்டாகிறது! சண்‌ 
ணுக்குக்‌ சரியாக அந்த எதோ ஒரு 
சக்இயிலிருந்துதானே பெரிய அலமாம்‌ 
உண்டாஙிறது? இவ்வாறேதான்‌ சுண்‌ 
ணுக்குத்‌ தெரியாத, அறிவுக்கு எட்‌ 
டாத கடவுள்‌ நாமாக அங்‌ நமக்குள்‌ 
இருந்து வருகிறார்‌. 

இப்படி உபதேசித்தார்‌ உத்தாலகர்‌. 

“சுவேதகேது, நீரில்‌ உப்பைப்‌ 
போட்டு வை, நாமாக காம மறுபடியும்‌ 
என்னப்‌ பார்‌”" என்றார்‌. 

அன்று உபதேசம்‌ அதோடு முடித்தது. 

மறுநாள்‌ காலை பணிவுடன்‌ அவரிடம்‌ 
வத்து நின்றான்‌ சுவேதகேது. தனக்குத்‌ 
தெரியாத உண்மைகளும்‌ உண்டு என்‌ 
பதை அறிந்து பின்‌ அவனது கர்வம்‌ 
ஒழுவிட்டது? 

' "நேற்றிரவு உப்புப்‌ போட்டு வைத்த 
நீறைக்‌ . கொண்டுவா, பிள்ளாய்‌!" 
என்றார்‌ உத்தாலகர்‌, 

சுவேகுகேது அவ்விதமே செய்தான்‌. 

**நீரில்‌ உப்புத்‌ பெதரிக்ற கா? " என்றார்‌ 
உக்தாலகர்‌. 

**முகரியவில்‌ லை!" 
மீகுது, 

"சரி, அத்து நிரை மேலாகக்‌ குழுத்‌ 
துய்‌ பார்‌*" என்றார்‌ உத்தாலகர்‌, 


என்றான்‌. சுவேத 


. டமி 
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பாத்திரத்திலே யிருந்த நீரைச்‌ சிறிது 
குடித்தான்‌ சுவேதகேது. 

*எப்படி இருக்கிறது?" என்று கேட்‌ 
டார்‌ தந்தை, 

அவர்‌ கேளாமல்‌ அவன்‌ வாய்‌ இறப்ப 
இல்லை. அவ்வளவு பணிவு வந்துவிட்டது 
சுவேதகேதுவுக்கு! . 

'*உப்புக்‌ சுரிக்கிறது'* என்றான்‌. 

'*சரி, நடுவிலுன்ன லத்திலும்‌ 
சிறிது குடித்துப்‌ பார்‌, எப்படி. இருக்‌ 
றது என்று சொல்‌"* என்றார்‌ சுதனத. 

அவ்விதமே செய்த அசகுவேதகேது. 
“இதுவும்‌ கரிக்கிறது'" என்றான்‌. 

“அடியிலும்‌ சிறிது குடி. அதன்‌ ரசி 


யைச்‌ சொல்‌'* என்றார்‌ உத்தாலகர்‌, 


கழுத்துப்‌. பார்த்து . சுவேதகேது, 
' "இதுவும்‌ கஉப்பாகவே உள்ளது" * 
என்றான்‌, 


பிறகு தற்தகை சொன்ன வண்ணம்‌ 
பாத்திரத்தில்‌ உன்ன நீரை வெளியே 
மெகொட்டிவிட்டு வந்து, அவர்‌ முன்‌ பய 
பக்தியுடன்‌ அமர்ந்தான்‌. 

"பாத்திரத்தில்‌ கண்ணுக்குத்‌ செரியா 
மலே எங்கும்‌ பரவியிருந்து உப்புப 
போலவே கடவுள்‌ கண்ணுக்குதி தரி 
யாமன்‌ அனைத்திலூம்‌ நினறுத்‌ இருக்கிறுர்‌ ** 
என்று உபகேித்கார்‌ உத்தாலகர்‌, 

சனது கர்வக்கைப்‌ போக்கி ஞானம்‌ 
உபதேசித்த குருவான தந்தையிடம்‌ 


மிகுக்க நன்றி கொண்டான்‌ சுவேத 
தேது, 


தெரியுமா 7? - விடைகள்‌ 





ர. பிட பாக்யா [கூப்பான்‌ர 
ன்‌ யத்திரங்கள்‌. 

ன்‌, பமா்க்குரி. 

வ்‌, யான்‌, 
ய்‌ 
ம்‌ 








கைட்ரறுன்‌ ட்ஜலவாயு] 
அணஸ்மிபனண்டாண்‌. 
யோனுர்டோ டாவின்மி. 
ச்‌, வோல்கா, 
எட்டு. 
(ப) இரண்டி. 
ஈக்பி உதை பந்தாட்டம்‌. 
(நர லான்‌ மெடென்ணிஸ்‌, 
(ட) காலப்‌, 
[ய்‌] குத்துச்சண்டை. 
(6 ஹாக்கி, 
ய்‌ கரிக்கெட்‌. 
11.  தியூஜிலாந்து, 













பிள்ளாய்‌! ஒருவனை முன்‌ அறி 
முகம்‌ இல்லாத ஒரு நர்ட்டில்‌ கண்ணைக்‌ 
கட்டி விட்டால்‌ வழி மிதரியாமல்‌ 
எப்படு.த்‌ தவிட்‌। ரான்‌? அவ்விதமே பந்த 
உலகில்‌ நாம்‌ அனைவரும்‌ கண்ணம்‌ 
ஞானத்துக்கு வழி பிதரியாமல்‌, கர்வத்‌ 
தால்‌ கண்ணைக்‌ கட்டிக்‌ மிகாண்டிருகி 
இமம்‌. குரு என்பவரே ஆற்தகி கட்டை 
அவிழ்த்துவிட்டு வழி சொல்லித்‌ தரு 
கருர்‌" என்று முடுத்தார்‌ உத்தாலக 





மிதுன 
பிரேளில்‌ நாடு. 
ஒரு ந்‌ தன்ணுடைய பிரயாணத்னதைக்‌ 
கானகத்திதூடே தொடர்ந்து கடலில்‌ 
போய்‌ முபூக்கிறது. இந்ததி தன்‌ வழி 


[எ நக்‌ 


யிஷ்‌ இரண்டாசுப்‌ பிரித்து நூறு மைல்‌ 


அமெரிக்காவில்‌. இன்னது 


அங்கு அருமா என்று 


களுக்கு அப்பால்‌ 
சேருகிற து. ப்படிப்‌ 
இடைப்‌ பணட்ரு ன்‌ 1.0 
பரப்பளவு பிகா 
வு உருவாகியிருகீ 
யில்‌ ரல்‌ இ ய்ழ 
இருர்கள்‌. இவர்க 
இியர்கள்‌ ஓ 


லாற்றுப்‌ பருவ, 


பிரி 
ர்‌. 






கஹாஜா 
கணக. ட பி னக்‌ 
கனஞ்சியமான ஆர ம்‌ செய்து 
கொள்ளுவது. மிகுந்த 
வண்ண த ரக்ல்‌ உடலில்‌ நீட்டிக்‌ 
காலி ம்‌” வள்ளவரா்கள்‌, 









து! க ஆக்கு இனங்‌ 
] 8ம்‌. ,சுண்களுக்குக 
இக்க வடிவில்‌ ஆழ 


னா ஜி 


கிழ ம்பைக்‌ 


ர்கள்‌. இந்த 

[ழ்‌ அ துட்டுல்‌ ஒரு து: 
மசய்து இல்‌ ப்ர. த்தினலான அனி 
நுழைந்துத்‌ 6 தாங்க விடுவார்கள்‌. குச்சி 


யின்‌" நீனம்‌ வயது எற. ஏறு வளர்ந்து 
212] 
















மறுபடியும்‌ இ என்றி 


து! ணவுப்‌ மிபொகுள்ை த்‌ சுரு 





சகாண்ட! போகும்‌. 


ம்ங்று இனத்துப்‌ 

பெண்களைப்‌ போலல்லாமல்‌,  சுறாஜா 

இனத்துப்‌. பெண்களுக்குள்‌ சாகர்இல்‌ 
ஞ்‌, ப்‌ மூக] 


சமி அர்குஸ்து உண்டு, 
வறட்சியான கோளடக்‌ காலங்களில்‌ 
சுழ்ர்ஜா இந்தியர்கள்‌ அற்றங்களரைகளில்‌ 
பண்‌, சூடியிருப்புக்களை அனமாகதுகி 
வார்கள்‌. அடிக்கடி தங்கள்‌ 
ப்மிடத்தை மாற்றும்‌. குணமுடைய 





லா்தின்‌, கங்கள்‌  பனமய. குடியிரும்‌ 
ட இ கணிய, றவைகவ் க்‌. சுழுரு 
்‌ கி இனையாக்கி விடுவார்கள்‌. 


்‌.. இர்‌ 2 இவ்னின சக்களுக்கு பணப்‌ 


ஊட கள்‌, மீன்கள்‌. அடிய பல 
மிது. ஆனா 
ஜூம்‌ இவர்கள்‌ தானகத்இதுள்ளே பல்‌ 
மைல்களுக்கப்பால்‌ கோட்டங்களையும்‌ 
பராமரித்து வருகிரூர்கள்‌. 

குவர்சீசி மிக்க. .சண்குவார. வண்ணங்‌ 
குணோடுி கூடிய தலையணியைதற்புகு 
மான கை அம்குடன்‌. "தயாரித்து அணி 
கரார்கள்‌ கராஜாக்கள்‌. இத்தமையனணி 
களத்‌ அுயாரிக்க, ப ண்ன்ை?்‌ களி! , 
தாளை, மிகாக்கு, இபிஷஸ்‌ ன இறரான்‌ 
ஆய பறவைகளின்‌ இறக்களைப்‌ பயன்‌ 
படுத்துகிறார்கள்‌. இப்பறவை இனங்‌ 
கானை அஷ அசன்‌ முற்குகளைப்‌ 
அிபறுகிறார்கிள்‌ க்கப்‌ பறவைகளின்‌ 
அழிய ர்க்‌. இவ்வின த்து மக்கு 
னிடையே நாணயமாக: மழிக்கப்பழு 
கிறது. ஆரா மக்காவா போன்றது சில 


த 1 நமல்‌. 


ந்‌ ்‌ ்‌ ஸ்‌. 
்‌] ர அ 3. 


பறவைகளை இவர்கள்‌ வளர்க்கவும்‌ செய்‌ த்த க்கி அவர்கள்‌ போர்‌ 
கிறுர்கள்‌. ஆனால்‌ தக்க பராமரிப்பின்றி வெறி ப ரக: ன குயவர்கள்‌. 
றன. அகன்‌ அகவே எந்த நேரமும்‌ ட அதோ 


அவைகள்‌ அறத்து 
கணையம்‌ ஐகு தலையணிக்கு உப சண்ணடைக்குத்‌ குயாறர ச இருக்க 
யாகித்துக்‌ கொள்ளுங்றுர்கள்‌. பவேண்டியிருப்பகால்‌ உடல்‌ ஐ, ட்‌ யில்‌ 


சுரா ந்தியர்‌ கும்‌ உடலில்‌ வண்‌ அதிக அக்கறை கொண்டிருக்கிறார்கள்‌ 
ண்க்‌ புக ப ஹ்ண்ன்‌ சித்திரங்களை வர்க்கம்‌ ்‌ எண்டன்‌ 
வரத்து கோள்வது அவர்களின்‌ கலை 
- உணர்வை விளக்குவதாக இக்கசைய ஜனக படங ப வறு வந்த 

















- இிவறும்‌ அழுகுக்காசு மட்டும்‌ இத்‌ ககைய 1. 
கோலங்களை உடலில்‌ நீட்டிக்‌ ககொள்ளுவ ! 
- இல்லை. கோலங்கள்‌, அதைத்‌. ட்டிக்‌ 
கொள்ளுபவரின்‌ 'தகுியையும்‌ குறிப்‌ 
- யனவாக இருக்கும்‌. மணமானவர்‌, 
ஆகாதவர்‌, மனைவினய அழக்‌ 
தகப்பனார்‌, போர்‌ வீரா்‌ 
வொருவளரையும்‌ மகன்‌. டண்‌ 
கட்டிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ வண்ணக்‌ 
கோலங்களின்‌ மாறுபாட்டிலிருந்து 
வகைப்படுத்திக்‌ மிகொள்ன மூடியும்‌... 
சிறூ வாய அகர்கே கராஜா இனத்து | 
வார்‌ தங்கள்‌ குழந்தைகளுக்குப்‌ பலவித 
மான வீர விளையாட்டுக்களில்‌ பயிற்சி 
அளிக்கிறார்கள்‌. அவைகளில்‌ மல்யுத்தம்‌, 7 
வில்‌ வளைத்தல்‌, நீந்துதல்‌ அபியை முகி 
யமான வை. உறுஇிவாய்ந்க உடலனமைம்‌ , 
புக்‌ பகு ர்ண்டிருப்‌! /ணகம்‌ பியர்‌ குணா யா வ 
| 





கருஇக்‌ கார்வப்படுகி, ம ர்கள்‌ கராஜாக்கள்‌ 
எட்னன்‌। ரு ல்‌ எல்லைப்‌ பகு்ிகளில்‌ உள்ள்‌ 
வேற்று இனத்தவர்களான சவாண்டஸ்‌; 
சுயாயோ அமயோருடன்‌ அடிக்கும்‌. 
போபோரிட வேண்டிய அவரியம்‌ இவர 









கந்தனை செய்‌ மனமே (விடைகள்‌ ) 

1. இடது பக்கத்து மூலையிலுள்ள £ | 
“சு'வில்‌ ஆரம்பித்து அப்பிர தட்சிண 
மாக ஓர்‌ எழுத்துவிட்டு ஓர்‌ எழுத்‌ 8 
தாகச்‌ சோர்த்து வாடுித்தால்‌ வரும்‌ 
குறள்‌: 

்‌ * கற்கக்‌ கசடறக்‌ கப கற்றபின்‌ 

நீத்க அதற்குத்தக 

. வடகிழக்காக, அட்லாஸ்‌ 
படத்தை எடுத்துப்‌ பார்‌. உண்மை 
முிகுரியும்‌. 

ங்க கதோத்தான்‌ 4 குத்தா, ட்‌ 
கும்‌ - மாத்தானுக்கும்‌ மத்‌ இ 
. உட்கார்த்திருத்கான்‌. 

ச்‌. கடமை மாக்கவில்லை. லாரி 
அப்றம்‌ குங்கராசு மடற்குல்லவா 
போய்க்‌ கொண்டிருக்கிறார்‌! 

ச. அகசேே மூன்று பூனைகள்‌ தான்‌. 

6. ஒன்பது நிமிஷங்களில்‌ பாதிக்‌ உ. 
குடலை நிரம்பியிருக்கும்‌, பத்தாவது ட. 
நிமிஷம்‌ அது இரட்டிப்பாகக்‌ குடலை 6 
நிரம்பினி டம்‌. 





















(2000 உள்ள படத்தில்‌ ஒரு கோலத்‌ 
தைச்‌ சுற்றி எட்டுப்‌ பிராணிகள்‌ இருக்‌ 
கின்றன இல்லையா 2 இதற்கு அ்ட 
கோண பீகோாணல்‌ இல்வ, யந்திரம்‌" 
என்று பெயா்‌, ர[மத்திரம்‌ என்று 
வேண்டுமானாலும்‌ வைத்துக்‌ கொள்ள 
லாம்‌!1] ங்கள்‌ நண்பனைக்‌ கூப்பிட்டு 
அவனிடம்‌, **இங்குள்ள பிராணிகளில்‌ 
ஏதாவது ஒன்னை உன்‌ மானத்தில்‌ 
நினைத்துக்‌ டெகொள்‌, இந்தப்‌ பிராணி 


களின்‌ ஆங்கிலப்‌ பெயர்‌ பெுரியுமல்லவா 


உனக்கு? அதன்‌ ஸ்பெல்லிங்கும்‌ தெரிந்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌. என்ன?!” என்று 
கேளுங்கள்‌. அவண்‌, "ஓ, தெரியுமே!” 
க்தி சொல்லுவான்‌. பிறுகு நீங்கள்‌, 
சரி, நான்‌ இப்போது காகிதப்‌ பென்சி 
லால்‌ ஒவ்வொரு பிராணியாகதக்‌ தொடு 
வேன்‌, நான்‌ இரு பிராணியைதி 
கொட்டதும்‌, நீ நினைத்துக்‌ கொண்‌ 
முள்ள பிராணியின்‌ பெபயரிலுள்ள 
"ஸ்சிபல்லிங்‌ "படி அதன்‌ முதல்‌ எழுத்து 
அந்தப்‌ பிராணிக்கு விட்டுக்‌ கொடு. 
மனத்துக்குள்சகான்‌. வேளியே எனக்குக்‌ 
கேட்கும்படி சொல்லாதே. இப்படியே 
நான்‌ ஒவ்வொரு மிருகத்னகைத்‌ கொட்ட 
தும்‌ ஓவ்வோர்‌ எழுத்தை நான்‌ தொடும்‌ 
மிருகத்துக்காக ஓதுக்கு. கடைசியாக 
ஓர்‌ எழுத்து பாக்கி இருக்கும்போது 
மட்டும்‌ *"திறுத்து" என்று வாய்‌ விட்டுச்‌ 
சொல்து"* என்று கூறுங்கள்‌. அவன்‌ 
நிறுத்து என்று சொல்லும்போது அவன்‌ 
நினைத்துள்ள பிராணியின்‌ பெயரை 
“டக்‌” என்று நீ சொல்லினிடுவாய்‌, அவன்‌ 
வியப்பினால்‌ விழிகள்‌ விரிய உன்னைப்‌ 
பெரிய மந்திரவாஇயாக நினைத்துப்‌ பிர 
மித்துப்‌ போவான்‌. 

அது சரி, உனக்கு இந்த மந்திர சக்தி 
யின்‌ ரகளியம்‌ தெரிய வேண்டாமா? 
அவன்‌ எந்தப்‌ பிராணியின்‌ பெயரை 
நினைத்துக்‌ கொண்டிருந்தாலும்‌, நீ 
முகுலில்‌ விகாடுவது வண்ண த்துப்‌ 
பூச்சியாகத்தான்‌ இருக்க வேண்டும்‌. 


அதன்‌ பிறகு அதிலிருந்து கோலத்‌ 
இல்‌ நேர்‌ செங்குத்தாக எந்தப்‌ 
பிராணிக்குக்‌ கோடு போகிறதோ அது, 
நீ சும்டிக்‌ காட்டும்‌ இரண்டாவது 
பிராணியாக (காண்டாமிருகம்‌) இருக்‌ 
கும்‌. அதன்‌ பிறகு அங்கிருந்து உள்ள 
பேரர்‌ கோட்டில்‌ உள்ள மிருகம்‌. ட்பசு] 
இப்படியே கோலத்தின்‌ நோ மகாமு 
காட்டும்‌ பிராணிகளை மட்டும்‌ தொட்‌ 
நுக்கொண்டே போ, உன்‌ நண்பன்‌, 
"நிறுத்து" என்று சொல்லும்போது எந்‌ 
தப்‌ பிராணியைத்‌ ம 
அதற்கு எதிர்‌ நேர்‌ கோட்டின்‌ முடிவில்‌ 
உள்ள பிராணிதான்‌ அவன்‌ நினைத்துக்‌ 
கொண்டுள்ள பிராணியாக இருக்கும்‌, 
உதாரணமாக அவன்‌ ிங்கக்ளத 
எண்ணி யிருக்கிறுன்‌. நீ முதலில்‌ பட்‌ 
டாம்‌ பூச்சி (0) அடுத்துக்‌ காண்டா 
மிருகம்‌. [பூ பிறகு பசு (0) இப்படிக்‌ 
காட்டியதும்‌ மீதமுள்ளது. (ரி) இல்‌ 
வயா? அப்போது நண்பன்‌ நிறுத்து 
என்பான்‌. நீ உடனே பசுவிலிருந்து 
போகும்‌ தேர்‌ கோட்டில்‌ உன்‌ பார்‌ 
வையை இடலனிமு, அது அசிங்கத்துில்‌ 
போய்‌ முடியும்‌. நீ உடனே ''என்‌ 
னஸப்பா! நீ எண்ணிக்‌ கொண்டது சிங்கம்‌ 
தானே?” என்று: கேட்டால்‌ அவன்‌ 
பிரமிக்காமல்‌ என்ன மிசெய்வான்‌? எந்த 
மிருகமாயினும்‌ அதன்‌ ஸ்பெல்லிங்‌ படி 
ரம்பம்‌ வண்ணத்துப்‌ பூச்சியாகக்‌ 
காண்டால்‌ முடிவு அவன்‌ எண்ணிய 
அத்கப்‌ பிராணியினுடைய இடமாகவே 
இருக்கும்‌. சத்தேகம்‌ இருக்குமானால்‌ 
மசய்து பார்த்துக்‌ கொள்‌. ஆனல்‌ உன்‌ 
பெபன்ரிலை 4 கோலததின்மீது ஓட 
விடாதே. கண்‌ பார்வையால்‌ கோட்டின்‌ 
மீது நகர்ந்து பென்சிலை மட்டும்‌ “டக 
டக்‌" என்று ஒவ்வொரு பிராணியாககத்‌ 
தொட்டுக்‌ காட்டி எழுத்துக்களை இழக்‌ 
கச்‌ பசய்ய வேண்டும்‌. உணக்கு மந்தர 
வாதியாக  ஆஅஆனசைதானே 2? கூப்பிடு, 
உன்‌ நண்பனை ! - வாசுங்‌ 





(அத ஈட்டாம்யா 


பதனம்‌ 


என்றா வடா 


"சய. அட ப்ரிகசளீர்நீத... 5) | காக்கிற தாக 
| சண்ணா்ர்தாள்‌ சகமா 


சிைய்கீபா ள்‌ | 
ப்குங்சசாஷ்ாகி 


்‌ , இறரீச்றுகிது க, வடவாட்ச்‌ | | உந்கரேயும்‌ 


ற ந்த மனி சதன்‌ டீ 
பட்கர்‌ காங்க, 


புசாஜிற இழ ப்ச்சமறிய 
கிச்சி கிகா: 
சில்‌ பட்டது ப்பம்‌ ராகிக்‌ 
ன்கு இ எத சான்ஸ்‌? 


கட்ச்‌ கிங்லாழுக்‌ 


க்்றககி, 
| கர2”2 ச்சீ, 


சான்‌ பர்‌ 


இ; /வர்தியா பலகலை நக்‌ 
ரீ சுண்டும்ழக்ச பளார்‌ 
கர்ளோயார2 மகி வானர 
(புதிய எத்திசரேப்பததீதி பப 
ஆச்ரில்தா க்‌ ச்ம தட்‌. 


“கடம்பா | 

சம்‌ ப/பலுகினா ச்‌ 

பனு சரக ரான்‌ சரிக்‌ பர்கர்‌ 
பளள... இதி 





சிசருவிமே மரி பய 





சீஹ/வாங்க, என்‌ சய /என்‌ சபர்‌ சீறு. 


| பரவு ர “ங்க ய்கிாள்ன;' 
இர்து சரீ கினா | 
கும்மே ஐ புல்‌2 


அலள்கிட்ம்‌ 
இிந்தப்புால்‌ 
, இறு பிலி 


(| கர்ளெயாப்ரக்கு 
| 


வப்‌ 


இிர்புழ தீ சஸ்‌ ' 





ம்‌ பார மு.கீுது, 


ஈம்கினாட ரி பொயட்‌ 
பா ா்டீட்ட வு கரசி 


அ பா பார்த்துண்டு, இரு, புதீசா 
வுகீதிமுக்கிற அர்த பாவும்‌ 


உட ரு. 


















பயக தட துரு சமாக 
_ கிசியியமிறிகிம 


பகிர ம்ப, க்பழச்காவர்‌ /ரிமணமில 
ப்ப ஸிவதிது தி சிகர ணு/ 
அர்தப் பிறக ௨௪ சலக்கு. 
மீமர்ய தாகிச்ப்சிபா டம்‌ அலச 


| பன / சாறுகள்‌ மிளா 


்‌ “இப்பழம்‌ புரி. சவக்‌ 
| குச்சி ரி பழ சித கககசாண்டி 

| முக்கும்‌ காது காள்‌ த்‌ 

்‌ ற்‌ ப்பத்‌ கச யர்சியுணி;' 

] *அறி பட்ப்பபட்்ப சரப ப்முி 
ட கிரு [22-22 
ட்‌ பய்‌ ர்ற்‌.. 


ட்‌ தி 2 








- அண்பனனம்‌ ௭. கணக கை அனகை. அண்னா: ணன. அரானால பபான ப அணை ன வண. ம வண வனமாக... வதய வகு வாகை ட. வணக. மட ம பல கம்‌ கணைய ரி 


போஷாக்கு நிறைந்த, சத்துவ மிகுந்த, சுவை மிக்க 


சாக்லட்கள்‌ 





குழந்தைகளுக்கு மட்டுமின்றி ஏனையோருக்கும்‌ ஏற்றது, 
மெசன்னை ஈகரம்‌, செங்கல்பட்டு மற்றும்‌ பாண்டிச்சேரி ஆக்ய இடங்களுக்கு 
மி கர்ந ய்ப்ம்ர்ன்‌ ரூ. 0 வல 
| நிலலத ஸ்ரீ ரகுநாத்‌ ஆட்‌ லைை ஏடன்‌ உம்‌ அச்த்தாம்‌.... | 


அவவை க வைகை அளை ்‌ ட்‌ லை கனை. ்‌ ச 
கு ர ணை அ ன: தகை ன்‌ னை ரி 


ப. ணை யாகக்‌ வய ப பரணை நண்‌ 
ன்‌ ஐ ன -. அ 


| ட்‌ ட ளி ௫ 
வணரும்‌ சூழுந்தை 
பகவான்‌ பாலவ்ருஷ்ணனில்‌ பால லீலைகள்‌ 
பராண மனம பெபெற்றவை.  ஒவ்கேவோரு 
இத்துிய அன்னைக்கும்‌ தன்‌ அருமைக்‌ குழுத்‌ 
னகுசி செல்வத்தை பகவான்‌ இருஷ்ணனுகய்‌ 
பானவிப்பஇல்‌ அவாதஇி அணனந்கும்‌, 
ஒரு சுழுந்னது எப்பொழுதும்‌ குழந்தை! 
காகவே இருக்காகதல்லவா 2? வளர்ந்து பெரி 
காலி, சரிவான கரணத்தில்‌ மலர்ந்து கணி 
யாகி மெய்யினி துரம்‌ நிழலிலும்‌ அடிபட்ட, 
காற்றிலும்‌ மணத்திலும்‌ அல்லாடி,பருவக்ண, ந 
எய்து வேண்டுமல்லவா 2? 





ன 


க: வணனைகளாகை அண்மை உ யல: 





। 

உங்கள்‌ ரந ததன ள்‌ சீரான வாழ்க்கைக்கு தல்ல எழஇர்காலத்துக்கு 
எதாவது வீதி ஒதுக்க பேவேண்டுமல்லவா 7 
| 

| 

| 


ஆகவே சிண்டிகேட்‌ பாங்கியில்‌ உங்கள்‌ குழந்‌ நிதைகளின்‌ பேரில்‌ காரலேடுவ்‌ 
பேெபாணிட்‌ கணக்குத்‌ தொடங்கி, இப்பொரரிதே.. ஒழுங்காகச்‌ ச மிக்கத்‌ 
காடங்குங்கள்‌ . 


இண்டிமீகட்‌ பாங்கு 


தலைமை அலுவலகம்‌: மணியால்‌. (மைசூர்‌ ராஜ்யம்‌. | 





ந. ந. யாறு யீர 
ர்கூண ோடியன்] 





கிளைகள்‌ மிரிபிக்கு மேல்‌ 













.... இகஷ்சன்கூடு சத்வைத்ய சாலம 
) ப்பு னேடேட்‌ .கள்ஸர்ண்‌, 54.பந்தர்‌ சே 


ஸ்ப ம வ்யூ “அம்ப படபிடபட்ச்‌ ர க்கிய - கஃப்‌: அத சண்கண்‌ | இ ணட க அச்்பரப ட 

இ காஸ்மச ரடைமதிடட] இத்த நுத ப் பவை வியப்‌ 
தி (அர ஷன்‌ தஆ ச்‌ 
1 கச்சை 1 ஈர 
ப்‌. ப னற்க்ை 













லகு ப 





(சரவ ககைகககைககககை எகா கக்‌ என வற ஊன எ வர! வன ன ரான வவர ஏ ஜு ரா ரா நா ரா காணா ண வர்ல ங்க ணாள, 4 


(110 ஆவார்‌ சாறுழ்திகள்‌, ளார்‌ ட 





த ட ட ட்ட ட ட பட ட 00.) ௫ இ வானா வா மார நா ரா எ ஈர ண்ண அ ணன ண ணா ணா ண ண ணை வய ன 
கண்ணை கன்‌ வண்ணை அண: வண அணைய க வை ணன கணட அணை. ௩ 








உலகி கன்ன பசெதொாழிலானளர்‌ 
கனின்‌ தல உரிமையை நினைவு 
படுத்தும்‌ இனமாக இன்று 
சாங்கும்‌ சககொண்டாடப்படுவ 
தைக்‌ காண்பீர்கள்‌. இது இரு 
பதாம்‌ நாற்றாண்டில்‌ அரசிய” 
மாறுபாட்டிறுல்‌ எற்பட்டது. 

ஆனுல்‌ மே இனத்தை மேலை 
சுகம்‌ பல நூற்றாண்டு 
களாகவே கொண்டாடி வரு 
கிருர்கள்‌, எப்படி? மே இனம்‌ 
சான்றால்‌ மிழ்சச! அளிக்கும்‌ 
காள்‌ - பேனிக்கை இனம்‌ 
என்பதாக, 


டிபுராகன ரோமானியர்கள்‌ 
காலத்தில்‌ மே இனத்கன்று, 
கனிகளுக்கும்‌ மலர்களுக்கும்‌ 
பதுவனத யான  “ப்மீனளோறரார" 
வைக்‌ செெளரவிப்பதற்காக, 


மகஞர்‌ ககம நங்கதக்‌ 


பூதாக்ல்‌ 
ஆடப்‌ பாடிக்‌ கொண்று 
ஆடிப்‌ பாடக ம்க்தஇிய காலத்‌ 
இல்‌ மக்கன்‌ மே இனத்துக்கு 
முதல்‌ நான்‌ மாலையே கான 
கத்துச்குச்‌ சென்று விருந்தும்‌ 
ன ர ட்ப  . ஆர்ங்‌! 
'கேயே கழிப்பார்கள்‌. அதி 
கலையில்‌: பசுமையான 
னோடுகூடு ய இளைக 
னாடு காண்க த்‌ இளிருத்து 
னர்‌ இரும்புவார்கள்‌. தங்கள்‌ 
வீட்டு வாசலைக்‌ கொண்டு 
வந்த அத்தகு கைகளால்‌ 
அழக்படுத்துவார்கள்‌, 
மே இனத்தன்று அஇகாலை 
யில்‌ புல்‌, இலை களி 
மீது படிந்துள்ள பனிக்‌ துளி 
அழகை ஆஷண்சர்சி சொய்யும்‌ 
தந்தாக நம்பப்பட்ட 
நஷல்ர்ல , பெண்கள்‌ அதிகா. 
யில்‌ எழுந்து கதோட்டங்க 





[)மே மாதம்‌ முதல்‌ தேதியை | 












வது நூற்றாண்டில்‌ மே. இழுத்து. 


ம்‌. எப்படிக்‌ ப்காண் 
இலை, தனழு, மலர்‌, 

காண்டு தயாரிக்க ட்ட 
கோபுரம்‌ போன்று கூண்டுக்‌ 
ரன்‌ ஒரு மாணிதன்‌ புகுந்து 
கொண்டு விதிகளில்‌ பவனி 
வருவான்‌. தம்‌ இருஸிழாக 
களில்‌ பூதம்‌, பூதக்‌ கூண்டு 
நடந்து வருமே அதுபோல, 
ந்கு தடமாரும்‌ தனழூக்‌ 
காபாத்தோடு ஒரு பெண்‌ 
பாடிக்‌ கொண்டும்‌ ஆடிக்‌ 


காண்டும்‌ வருவாள்‌, கூட்‌ 
ட..ம்‌, கொம்மானம்‌, சுதா 
கல்ம்தகாண்‌ ! 

வடக்கு இங்கிலாந்தின்‌ 


ல பருஇிகளில்‌ மம இனத்‌ 
துக்கு முதல்‌ தாள்‌ இரனவை 
"விஷமக்கார இரவ” என்று 
வா்ணிக்கிறார்கள்‌ . அன்று 
இரவில்‌, விடு, கழனிகளில்‌ 
ககுவுகன்‌ அகற்றப்பட்டிருக்‌ 
கும்‌, தாழ்ப்பான்‌ பறிக்கப்‌ 
பட்டு னைத்து வைக்கப்படும்‌, 
னியா படராரக்‌ கடைகளின்‌ 
சிபயயவரிப்‌ பலனககள்‌ மாற்றுப்‌ 
பட்டிருக்கும்‌. ுகைெள்‌ 
லாம்‌ மோ இனத்‌ தமாஷ்களன்‌. 
(]முன்‌ காலத்தில்‌ மே தினத்‌ 
ன்குக்‌ சகாண்டாட மிக உயர 
மான 0. இனக்‌ கனியாட்டக்‌ 


... கம்பங்களை நகரின்‌ நடுவிலே. 
பது கன்று தனர்‌ தரு னிழா 


ரஈடாமு. யிருக்‌ 
ஈக்இலிரு 


டா கொடு 





ட்ட 


.உரடப்பட்டது, சொவுமா ! அள 



















்‌ ண்ட்‌ த. 
அப டியாஞல்‌. இந்‌ 
ம்‌ போல்‌ "கள்‌. பட இத 
உயரமாக இருந்திருக்க. பேண்‌ 
இம்‌? காளைகளின்‌ ட ப்பில்‌ 
காட்டு மயவர்கள்‌ அ ப்‌ ட்‌. 
பருக்கும்‌, “ர ய ஸ்பா 
யத்ைதச்‌ குற்றி. மலர்கள்‌ ம்‌ 
வண்ண து தப்‌. 
பட்‌ புரக்கும்‌ ப்ண்டாம்‌.. 
சிற்ரிவ்ஸ்‌ மன்னர்‌. எவ்த்தின்‌. 
ந்ரிகி அடு தமம்‌ டன்ன. 
'ப்ணடார்‌' ஸ்ஸ்‌ 
"மீம்‌ போல்‌" த்தர 
மாகவே பிண்டி பன பவட 
திம்மா கத்தக்‌ சம்ஸ்‌ நதியில்‌ 
மிதக்கச்‌ செய்‌ கோண்டு 
தமில்‌ பெர்கிக்காக்‌! கால்‌ 
குதிரை. போல்‌ மே இன ட்‌ 
குன்ற ராபி தறார்ஸ்‌'. ப்ரி 
சன்று க மாளிகள்‌ ப்ர 
டம்‌ போட்டபடி தெருவில்‌ 
பவனி வந்து மக்களை மகிழ்‌ 
விப்பார்கள்‌ . 


[பிரிட்டனின்‌ பல பாகங்‌ 
க்ரில்‌ மேதின சர்ணி ' 
தேர்ந்தெடுக்கப்படிவது. வழக்‌ 
கம்‌. இதில்‌ மிகப்‌ பிரபல 
மானதுமசிெகண்ட்‌ மாகாணத்தி 
லூன்ள தேரய்னள்‌ என்ற இடத்‌ 
இல்‌ லண்டனின்‌ மே இன 
சரணிக்கு மகுடம்‌ சூட்டுவது. 
இத்தனை - கோலாகலமும்‌. 
க ம்‌ இற மே இனம்‌ 


தி 












_ இழு இருபதாம்‌ 7 பப்பா பிஸ்‌ 
கும்‌ வயல்களுக்கும்‌ (யோ ப்‌, இ உல்கென்று. யச கயர்ந்தகு ்‌ ரு கணம்‌ காழிலாளார்‌ நல்‌ 
பனித்‌ ன்ன சேகரித்து! மரங்களை மிவட்‌ முச்மொண்டு.. னமைத்‌ இனமாக மாறிய யது. ட்‌ 
யுகத்திலும்‌ உடளிலும்‌ பூ த்‌ வ்‌ அந்தன்‌ இலிருந்து அவர்களின்‌ மகிழ்சள்‌ தா 
மகிழ்வார்கள்‌. * த ஈகள்‌. வரை - உலக குயி. சத்துக்கு வழி. 
 அணக்க்கண்ணண்ண்வ்‌ ்‌ ட ப வயயலகைகை இ த த ர கடா எப்ணா்‌ : 16 பன்‌ வலை 
கோகுல்‌ த௫ல்‌ த வனிமாத்கிக்‌ எர்ஸ்‌ கடம்‌: இபயர்கள்‌ சம்பவங்கள்‌. யால வும்‌. ட ரோன்னிற ௬ 
கரண்ட்‌ சேத்துப்பட்டு ம இ அதவது ங்ரகுண்‌ பப்ளிகேஷன்ஸ்‌ பிளாரவோட்‌ ்‌ மிசடட்‌ நிறுவனத்‌ 

சகா*வம்‌ 


துக்காக, ஆர்‌. அளாந்தராராயனா ஸல்‌ இவளியிடப்பட்டது. இ ஆரியா : 


௯ ரிறு 


ர்‌ 14/2, அரசொரசாச ॥ரய்க மம்‌, 14/5. ரார்ர்டி பெர 
| நுயடிமா. பரஙிச நசகயாம்‌ ககம பிபூ11214- 
1. எரிசாமி 


நமம யாாாமாப௱ 


ழே /ஈம்மாஈர்‌ பொரட்ச: 
 புதயாம்‌ ியிிர்ஈத, ச, 5ர்கமாரர்‌ வி /கந்ர்க்கக 14காத, 8ொம்ஷா-| (80). 


£ச௦்௦ர/: கோரா! (கோம்‌, 8ோம்ஷுஃ32 (148) 
4பாதயா பும்‌ 
பா 
7௩00000ப௩” "4165 கம பேட்‌ 
ச்ப்10 


26௩ பிடியபப் 60 201/ட்ட்‌ படட 


ப்ர ட்பர்மா5 7 
1/5, கபர சாறிரசசார்ார 
(ம... மறம்‌. 


ு 154, களிக்க சொகிர்ப காத, 7, நசோமாம்‌ பரக கள்‌, 1 
ரங்கா - 18 நடம்‌ நரி, ர்ர்கள்கே - | 


மா னாயாபாம்‌ ஐப்‌. கே, ப ப இனி 








எலுமிச்சை, ஆரஞ்சு, சாத்துக்குடி, அன்னுசி மற்றும்‌ 
ராஸ்ப்பெர்ரி ஆகிய ஐந்து பழரசச்‌ சுவைகளில்‌ ர௬ுசியிக்க 

13 மிட்டாய்கள்‌ குறைந்த விலை கோண்ட கையடக்கமான 
பேசக்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌! 


